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Szemünkre vetik,
hogy őszinték vagyunk. Jobbról és balról is 
támadnak, mert hangot adunk az igazságnak. 
Azt akarnák, hogy hízelegjünk a hatalomnak, 
he toljunk az érdeknek és öltöztessük selyem
be, bársonyba a haszonlesést. Szeretnék, ha 
jótékony leplet borítanánk a bűnökre és him
nuszt zengenénk az alacsony indulatoknak. Ha 
készséges eszközei lennénk a felfelé való ka
paszkodásnak és a közvagyon romlásán való 
mértéktelen gazdagodásnak. Csalódnak. Erre 
a méltatlan és nemtelen szerepre nem vagyunk 
kaphatók. A Brassói Lapok a tisztesség és ön
zetlenség vértjében verhetetlenül harcol a 
magyarságért, a haladásért, a békéért. Szilárdan 
és félelem nélkül szolgálja programmját, ami 
népek és idők parancsszava. Azt tartjuk, amit 
az angol John Pym mondott, hogy az igazsá
got az iránta való szerétéiből kell kimondani, 
s ebben az akarásban jobb ha mi szenvedünk, 
mintha az igazság szenved. Utunk iránya az 
emberiességen, törvényen és szabadságon át 
vezet a milliók üdvéhez. Ha sirámokat, átko
kat, viharokat váltunk is ki a rossz lelkiisme- 
retekből, annál jobb. Az volna, baj, ha tisztító 
munkánkban közönnyel, fölénnyel, makacs 
megátalkodottsággal találkoznánk. Toliunkat 
nem az egyesek iránt való ellenszenv, hanem a 
sokak iránt való szeretet irányítja. Megírjuk, a 
mi meggyőződésünk és tapasztalataink szerint 
Htjában áll népünk boldogságának, az ország 
jóllétének, az emberi haladásnak.

Sajnos, ezt az erkölcsi bátorságot nem lát
juk a közélet ama tényezőinél, akiknek ép úgy 
hivatása volna az igazság szolgálata, mint ne
künk. A demokrácia és progresszió jelszavai 
alatt a hatalomnak való alacsony hízelgés 
tobzódása folyik; mintha jogegyenlőség, huma
nizmus, népérdek, haladás egyet jelentene a 
kormányzat visszaéléseinek a leplezésével 
vagy éppen feldicsérésével; mintha azon a cí
men, hogy szabadelvűek, demokraták, nép ba
rátok Vagyunk, nemcsak a magunk rozoga lé- 
lek vésztőjét köthetnénk oda a liberális bárká
hoz, hanem a magyarság romjaiban is méltósá
got» hajóját is. Ez a kuruttyoló dicsének a hata
lom birlalóihoz a demokrácia ürügyén és álar
cán szégyene és szerencsétlensége, a magyar
ságnak. Ez a megalkuvás méltatlan mindenki
hez, aki a magyarság és a demokrácia kettős 
érdemkeresztjét akarja hordani. Ezeknek szem 
előtt kellene tartaniok, amit a zsirondisták 
egyik vezetőalakja mondott: „Nagyon fájdal
mas elnyomva lenni, de nem szégyen; szégyen 
csak az, ha gyáván vagy bűntárs gyanánt a 
bűnösöknek hódolunk."

Nemcsak a kormánnyal, de a román nép
pel való baráti megértés sem követeli a szolgai 
alázatosságot és a progresszió álcázott jelsza
vait; ellenkezőleg: tiltakozik ellene. Az őszin
te szó és az igazság állhatatos akarata a legta
lálóbb kulcs az elfogultság és félreértés által 
elzárt ajtókhoz. Minden kerülő ut s minden 
megtévesztő szó csak kompromittálja a ma
gyar ügyet, ami egyúttal a haladás és a de
mokrácia ügye is. Azok, akik szólni és tenni 
akarnak a nevünkben, a magyarság, a milliók 
nevében, azok legyenek valóban világítótor
nyok az éjszakában: szilárd, megbízható lán- 
jukkal a viharos tengerre biztos és biztató 
fényt árasztok. Hasonlítsanak ama tűzhöz, 
mely <gy halom tetején ég; amely köröskörül 
mc ' 'gitja az erkölcsi atmoszférát és suga
rai Gat egyenget a jövendő számára is. Az 
erő? fi és a vízesés maguknak ásnak utat; 
de a ! ’k gyöngcségc és a mocsár iszapja 
még ; I az utat is eltemeti, amit más erősek 
már vérük és verejtékük által kivájtak. Az 
igazság erkölcsi erejének győznie kell az erő 
anyagi igazsága felett, s még jóhiszeműségé
ben is súlyos hibát követ el, aki ezt a győzel
met a demokrácia diszkreditálásával késlelteti.

Bratianu Vintila levelet irt Dúcának, amelyben 
a petroleumpanama képviselő-szereplőinek 

a lemondását kívánja
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A cámpinai petróleum-panama ügyé
ben újabb szenzációkat várnak Bukarestben. 
A lapok — pártállás szerint — behatóan fog
lalkoznak a panama ügyével.

A panama-ügynek legújabb szenzációja 
az, hogy

Bratianu Vintila nyaralásából levelet 
irt Dúca belügyminiszternek, amely
ben utasítja helyettesét, hasson oda,

Az Indreptarea szerint Mihai Popovici és Mirto 
nemzeti-paraszt-párti vezérek is bele vannak 

keverve a dambovicai petróleum-botrányba
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) Az Averescu párt hivatalos lapja mai 
számában azt a nagy feltűnést keltő hirt köz
li, hogy a nemzeti parasztpárt két vezére Mi- 
hai Popovici és Mirto képviselők is súlyosan 
kompromittálva vanak a dámbovitai petróle
um-panamában. Az Averescu párti lap Szerint 
ez a két nemzeti parasztpárti képviselő Pá- 
risban tartózkodott, amikor az Eldorado petró
leum cég megbízottai megjelentek ott, hogy az 
államtól eltulajdonított petróleumföldek el
adása ügyében tárgyaljanak.

A nárisi Molieré szállodában lakott Kira

Magyarország az optánsiigyben 
jegyzéket intézett a Népszövetséghez

Vagy vegyesbiróság két kinevezendő pótbiróval, vagy az állandó 
nemzetközi bíróság

Budapest. (A Brassói Lapok tudósitó
jától.) A magyar kormány a Népszövetség el
nökéhez jegyzéket intézett, melyben arra hi
vatkozik, hogy az optánsperben a közvetlen 
eszmecserék Magyarország és Románia között 
megakadtak cs hogy Románia bírójának a vc- 
gyesbiróságból történt visszahívását politikai 
jogi és pénzügyi szempontokkal indokolta 
meg. Erre való tekintettel a magyar kormány 
a Népszövetség tanácsát a következőkben ke
resi meg a trianoni szerződés 259 és a népszö
vetségi okmány 15. és 14. cikke alapján:

A tanács nevezzen ki két pótbirót a 
vegyesdöntőbiróságbn.

Ha Románia tovább is szembehelyezkedik a 
259. szakasz alkalmazásának azzal, hogy a 
magyar-román vegyesbiróság túllépte a hatás
körét, akkor szólítsa fel a tanács Romániát, 
hogy Magyarországgal egyetemben vesse alá 
magát e kérdésben az állandó döntőbíróság 
döntésének. Ha Románia ezt a felhívást is el
utasítja, akkor a tanács alkalmazza a 15. cik
kelyt arra a 22 Ítéletre vonatkozólag is, me
lyeket a vegyes döntőbíróság már meghozott, 
de amelyeket nem hajtottak végre. Továbbá 
a tanács küldjön ki népszövetségi pénzügyi 
bizottságot ama pénzügyi indokuk megvizsgá
lására, melyekkel Románia a vegyesbiróság

hogy mindazok a képviselők és ma- 
gasrangu tisztviselők akik resztvettek 
n petróleum-panamában, mondjanak 
le mandátumaikról, illetve állásaikról.

A miniszterelnök állásfoglalása nagy fel
tűnést keltett annál is inkább, mert ezzel de- 
zavuálta azokat, akik demonstratív csóko- 
lódzással dokumentálták a bűnösökkel való 
szolidaritásukat.

Kirschen de Belagio gróf, és e szállodában 
történt a. találkozás az Eldorado cég emberei 
Mihai Popovici, Mirto és Bellagio gróf között. 
Az Eldorado cég megbízásából jelen volt a; 
dámbovifai törvényszék elnöke: Marinescu is.

Az Indrcptatea ezen értesülésén kívül még 
azt is tudni véli, hogy ugyancsak ' ez a két 
nemzeti parasztpárti képviselő volt az, akik 
a liberális párti képviselőknek segítségükre 
voltak a kamara azon utolsó ülésén, amikor 
sebtében megszavazta a kamara az Eldorado 
céggel kötött megállapodást.

ítéletével szemben való vonakodását megin
dokolta.

Ha a tanács véleménye az volna, hogy, 
hatásköri túllépés vagy más okok mi
att nem érzi magát kötelezve a 239. 
szakaszt alkalmazni, akkor a népszó- A 
vetségi paktum 14. cikkelye alapján A 
terjessze a kérdést jóváhagyás végett 

az állandó nemzetközi bíróság elé.
Egyidejűleg kéri a magyar kormány a tanás 
csőt, hogy tűzze az ügyet a legközelebbi ülés
szak napirendjére és tárgyalja minél hama
rább.

Géniből jelentik: Azzal a hírrel kapcso
latban, hogy a magyar kormány kívánni fog
ja, hogy a Népszövetség újra foglalkozzék az 
optánsperrel, az hírlik, hogy Magyarország az 
ügy békés tárgyalása és elintézése iránt való 
jóakaratának bizonyságául azt javasolja, 
hogy

a Népszövetség pénzügyi bizottsága 
is foglalkozzék az optánsok kártala

nításának pénzügyi részével.
Valkó külügyminiszter Petényi tanácsos

sal már Genfbe érkeztek a népszövetségi kon
ferenciára. melynek főtárgya a lengyel-lit
ván kérdés.
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45 és 48 védjegyű
a legjobb és a legtartósabban mosható

Tisztaselyem harisnya
Bálán itt, Bálán ott, Bálán mindenütt

VvVvVVrvVVvVTTVVvVvVTTVVTTTTTVTVVirTTTVTVVVVVVVVTVTVVTTVTTVVVVVVVTTVTTV

— így, most hajts szépen térdet és ordíts 
ahogy a torkodon kifér: — Kegyelem Bálán ur, 
kegyelem, ne vágja le a fejemet!

öcsike rémülten bukik térdre s próbálja 
eljátszani ami az áldozat szerepét úgy, hogy a 
rendező nagyobb testvér, (aki ezúttal Balant 
személyesíti) előírta neki.

Az anyák összedugott fejjel trécselnek, 
mialatt csemetéik „balánosdit“ játszanak. De 
amikor égtelen orditozásba törnek az apró
ságok, mindegyik rémülten kapja fel az övét:

— Mi bajod kincsem? Ki bántott gyönyö
rűm?

És a főbünös, a tiz éves fiúcska, bátran 
áll fel, kezében suhogó pálca.

—• Nem kell úgy megijedni, — nőket nem 
bántok, nyugtatja meg fölényesen a kedélye
ket, •— balánosdit játszottunk, ők voltak az 
áldozatok s én egy kicsit, nyik-nyak össze
szurkáltam Őket a késemmel.

És meglobogtati a pálcáját.
És, hogy a költői igazságszolgáltatás se 

maradjon el. a műkedvelő Bálán — palánta, 
saját vitézi bálán — pálcájával veretett meg, 
az anyai kezek által.

Dühödten menekült a Postarét bokrai kö
zé.

— Nem érdemes Balánnak lenni, — sóhaj 
lőtt.

' *

— Megcsípték Balant, megcsípték Balant, 
— rohan be az üzletbe a borbélyinas.

Őrült izgalom, kavarodás, végül egy ven
dég magyarázatot ad.

— Igen, a szúnyogok!
— Nem is igaz, — sértődik meg az inas, 

— Balánt komolyan megcsípték, nem a szú
nyogok, hanem —- a bolhák. — És szélesen 
vigyorog.

*

— Képzelje, — ront egy hízelgő ur az is
merősének. — Az este ülök a Géwerbeverein- 
ban, nyugodtan vacsorázom, egyszer csak be
lép a Bálán.

—• És... és... izgul az ismerős.
...És képzelje, a Bálán minden asztalt, 

minden embert sorra járt, az emberek pénzt 
adtak neki és ő nyugodtan visszament a he
lyére.

— ? ? ?
A lihegő ur már a távolból kiabálja visz- 

sza:
—• A zenekarhoz. — Maga nem adna pénzt 

Bálán Jánosnak a cigányprímásnak, ha tányé
roz?

Es a . távolból lihegve nevet a Balán-vic- 
cen.

Tömegesen termelődik ki a Balán-humor.

*

— Borzasztó, az előbb láttam Balánt a 
Koronában!

— És nem fogtáK el?
— Nem lehetett!
— ? ? ?
— A fényképe van kiragasztva az abla

kon,
*

Ha egy férfi siet az utcán, vagy ha két
szer hátra néz és háromszor oldalt, vagy ha ül 
a sétatéren és az újságot egy tized milliméter

rel feljebb tartja az orránál, az, utca közönsége 
rögtön mint Balán-gyanusra esküszik.

*

A sétatéren egy ur gyümölccsel kínál egy 
hölgyikét.

—■ Abból a kosárból való, amelyikből Bá
lán megkínált egy hölgyet.

— Jesszúsom (tiz másodperces sikitás.)
— Tudniillik Bálán János, a hosszu-utcai 

gyümölcsárus.
*

1 ehát városunkban a Balán-korszakban, 
két Bálán is él, akiket épp úgy hívnak, mint 
„a Balánt” t. i. Jánosnak.

A Gewerbevercin kertjében álmos, dél-
VTvvTvvTTVTTrTvvvvvvvvyvvywwrvrTTrTwvywwwwTV’wwTvyvyTvvTTTrm 

fiz interparlamentáris konferencia 
táviratilag üdvözölte a Kellog-paktum aláíróit 

Berzeviczy írásban válaszol Djuvara támadására
Berlin. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól) Az interparlamentáris konferencián Ber
zeviczy Albert engedélyt kért az elnökségtől, 
hogy válaszolhasson Djuvara támadására. Az 
elnökség aggályát fejezte ki e kívánsággal 
szemben, mire Berzeviczy elállt szándékától 
és elhatározta, hogy észrevételeit az ülés után 
kiadandó összefoglaló bullentinben fogja kö
zölni.

A konferencián kedden délelőtt a kisebb
ségi kérdés ismét szóba kerül. Ez alkalommal 
Szüllő Géza, valamint töb más csehszlovákiai 
kisebbségi képviselő felszólal.

Az Ausztriában élő besszarábiai emig
ránsok jegyzéket intéztek az interparlameu-
▼VVTYVrTTVTVVTTTTWVTVTTTTTVVVVVVVTTVVTVTTVVTTVTVVTVTTWT’VTTrVTVTVTWV

Prágában tárgyalják az esztergomi 
íőegyházmegye feloszlatásának kérdését 

Szlovenszko déli részén lakó négyszázezer katholikus magyarság részére 
püspökség felállítását követelik

Prága. (A Brassói Lapok tudósitójától.) 
Ismeretes, hogy Prágában már junius tizen- 
harmadika óta többizben folytattak értekezle
tet az esztergomi főegyházmegye feloszlatása 
ügyében. Az értekezleteken Serédy hercegpri- 
más is képviseltette magát Drahos kanonok-

Ezekről a tárgyalásokról szerzett értesü
lések szerint a magyar javaslat a hívek számá
nak arányában kívánja elosztani Magyarország 
és Csehszlovákia között a vagyonkomplexu- 
mot.

Az esztergomi főesryházmegye a háború 
után két részre szakadt s területének nagyobb 
része Csehszlovákiának jutott.

I magyar javaslat elfogadása esetén 
a nagyon nagyobbik fele Magyaror
szágot illetné, mert búr a főegyházme
gye kisebbik része jutott Magyaror
szágnak, de a Ilinek száma felülmúlja 
a nagyszombati apostoli adminisztra- 

tura híveinek számát.

utáni csönd. Csak a legyek zümmögnek s egy 
két szomjas torok nyeli hangosan a sört.

Bálán azonban nincs.
— A prímás urat tetszik keresni? Most nincs 

itt. Igen, Balánnak hívják, ráadásul Jancsi
nak. Ó kérem nagyon szelíd ember, csak éppen 
annyiban hasonlít a Balánra, hogy ő is éjjel 
keresi a kenyerét. (Vigyorgás.)

Azt mondják. Bálán prímás, amióta felbuk
kant a hites névrokona, mélabusabban muzsi
kál. És ha valamelyik ur megkínálja egy po
hár borral, sötéten mondja:

— Hálátlan a világ. A kés fontosabb, mint 
a vonó.

Bosszul esik neki, hogy az emberek azóta 
érdeklődnek iránta, mióta a rablógyilkos ban
ditával ilyen hasonló r-'v-pexusba lépett.

A gyümölcsárus végigmustrál.
Arca savanyúbb a befőttnek való ringló- 

nál is. Az pedig, mint a gazdaszonyok tudják, 
elég savanyu.

— Ki-ki úgy keresi a kenyerét, ahogy 
tudja. Bálán János druszám embereket lékel, 
én csak dinnyéket.... hahaha...

*
A Kolostor-utcában nagy tömeg tolong, 
Ez is Bálán lelkén szárad.
A tülekedés oka a kis Kolf Róza fényképe.
A kis Róza, nagy Róza éveihez képest. 

Vakmerőén fejlett. Egy suhanc csettint.
— Nincs rossz gusztusa a Balánnak.

A kis Ró”1 különben már jobban van. A 
szanatóriumban fekszik, elkülönítve. Csak né- 
ha megy be hozzá meggyilkolt bátyjának só
gora, aki szintén a szanatóriumban van. Nem 
ő beteg, hanem az anyja, Kolf anyósa, ki nem 
tud semmit a tragédiáról, s türelmetlenül egy
re kérdi, hogy a veje miért nem látogatja meg?

— Elrontotta a gyomrát, ■— nyugtatják 
meg a z öregasszonyt — és most fekszik.

S az öregasszony üzeni, hogy mi jó a gyo- 
morrontás ellen, mit vegyen be az életerős fia
tal férfi, hogy ne feküdjön sokáig.

*
Bálán itt. Bálán ott, és Bálán még mindig 

sehol.
Somlyói Eller Gizella.

táris unióhoz, melyben vázolják a besszará
biai állapotokat.

Kérik az interparlamentáris uniót, 
küldjön ki bizottságot a besszarábiai 

helyzet tanulmányozására.
Az interparlamentáris unió hétfői ülésén 

egyébként jelentéktelen tanácskozások foly
tak, főkép a kivándorlásról, Este a porosa 
kormány az interparlamentáris unió tisztele
tére az operában díszelőadást rendezett, me
lyen a diplomáciai karral egyetemben min
den delegátus megjelent. A konferencia me
leghangú táviratban üdvözölte a. Kellog-pak
tum aláíróit.

A magyar javaslat arra a csehszlovák tör
vényre hivatkozik, amely kimondja, hogy a fő 
egyházmegye vagyonát eredeti rendeltetésétől 
elvonni tilos.

Az értekezlet a főegyházmegye vagyoná
nak elosztásával egyidejűleg a szlovenszkói ka- 
tolikusság kérdésével foglalkozott. A cseh 
hivatalos álláspont ebben a kérdésben az, hogy 
a nyitrai, rozsnyói és a besztercebányai egy
házmegyék között kell elosztani a területet, 
míg a papság Nagyszombat székhellyel az 
egész területnek uj érsekséget szeretne. Egy 
másik javaslat, amelyet a nagyszombati apos
toli adminisztratura terjesztett be, azt kívánja, 
hogy az egyházmegyéket nyelvi szempontok 
szerint válasszák szét, s igy a Szlovenszkó dé
li részén lakó négyszázezer katolikus magyar
ból álló területnek Komárom vagy Érsekúj
vár székhellyel különálló magyar püspökséget 
adjanak. Ezt az á 'spontot feliratban közöl
tek a Vatikánnal.
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Egy titokzatos szatmári ur adatokat gvüit 
Reinitz ártatlanságának bebizonyításához

Mit mond a Reinitz-ügy koronatanúja?
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

itól.) A Reinitz-üiry le'rutoliára akkor keltett 
ip feltűnést, amikor kire járt, hogy a nagy- 
imli feey házban e<ry fogoly társát rá at"1'’ 
nini, vállalja, masára a Grossz és Rozma’in- 
lilkoságokst, hogy ilyen módon ő ujrafelré- 
ill kérhessen. Megtalálták a tervra jzot, mely
ik segítségével Reinitz fogolytársával meg 
hrta ismertetni a gyilkosság körülményeit, 
■ ív az életfogytiglani (egyházra Ítélt egysze- 
iparasztember, akit Reinitz szinte szuggesz- 
hitó1 ' ’ üt. mindent bevallott.

Dacára annak, hogy Reinitzöt jogerősen 
liléitek életfogytiglani fegyházra, mégis só
in vannak. akik még ma is hisznek abban, 
gy ez a titokzatos ember ártatlan. A Reinitz 
liriiak azt hangoztatják, hogy dacára a sok 
irényszéki tárgyalásnak, az Ítéleteknek és a 
Vonult terhelő tanuk seregének — nem si- 
eríilt Reinitz ellen kétségtelen és döntő bizo- 
iritékot produkálni.

Bukarestben él Reinitz 
koronatanúja.

Csak nagyon kevesen tudják, hogy Reinitz 
oronatanuja. akinek elsősorban köszönheti a 
átméri gyilkos, hogy ma a fegyházban ül, — 
okarestben él. Niszel Károly7 volt az, aki az 
sas törvényszéki tárgyalásokon Reinitz bü- 
feége mellett vallott. Niszel Károly családjá- 
éwviiH a Reiní+z tárgyalások után Buka- 
stbe költözött, és eleinte szappanügynökös- 
üiéssel tartotta fenn magát, aztán a jobban 
iredelmező gyorsfényképészetre tért át. A 
'iimigiu kertben állítja fel minden délután 
lényképező gépéJ és a bukaresti városliget

in sétáló cselédlánvok és szabadságos bakák 
Niszel Károlv kuncsaftjai. Bukarestben 

lindenkí ismeri Niszel Károlyt. Ha egy erdé- 
n magyar érkezik fel Bukarestbe, ittléte első 
ipjaiban már elmesélik neki, hogy a híres 
einitz koronatanú ja itt él és nagyon jellem- 
í - nem az erdélyiekre, hanem magára Reí- 
itzre, — hogy még máig olyan varázsereje 
ni a nevének, hogy kivétel nélkül minden 
jonnan érkező erdélyi siet, hogy megismer- 
tdjen Niszel Károllyal, aki szembe mert száll- 
íReinitzzal.

És Niszel Károly az oka annak, hogy míg 
daát Erdélyben már régen megnyugodtak a 
fdélyek és a Reinitz név csak akkor kelt fel 
deklődést, ha a ’apók újra Írnak róla, addig 
(Bukarestben, állandó beszédtémája az ide- 
tó magyaroknak a szatmári feketeszakál- 
Í gyilkos, a titokzatos Reinitz. Az egyik ur 
jy égés délután kerülgette Niszel Károlyt, 
í; hosszabban beszélhetett vele, egy másik 
ines ember meg kiment Niszel Károly laká- 
ikhogv a feleségével beszélhessen. A Dudes- 
inegyedben lakik Niszel. Bukarest legszomo- 
ibb városrészében a „Kőkereszt“ mellett. És 
u erdélyiek keresztülvergődnek a Kőkereszt 
ínyed szennyes utcáin, hogy szemtől szembe 
hassanak Reinitz egykori társával, aki bör- 
iibe juttatta a szatmári gyilkost.

Mit mond Niszel?
És délben valamelyik magyar vendéglőben 

ifk a vállalkozó szellemű emberek elmesélik 
tapasztalataikat. Az egyik, aki Niszel Ká- 
ilyal beszélgetett, elmondja, hogy Niszel még 
^általában nem tartja lezártnak a Reinitz 
p aktáit.

— Ne gondolják, hogy Reinitz belenyugo- 
itt abba, hogy egy7 életre be legyen zárva, 
finítz ki fog onnan kerülni, mondja Niszel 
íroly és szinte ijedten néz körül, mintha 
líris attól félne, hogy valahonnan hirtelen 
literem Reinitz lengő fekete szakállával.

hiszel Károly szinte babonás félelem
mel gondol arra, hogy Reinitz nalaha 
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kiszabadul a börtönből, s attól fél, 
hogy bosszul fog áHani rajta.

De Niszel Károly7 óvatos, csak akkor mond 
bizalmas részleteket a Reinitzzal való viszo
nyáról, ha régebbi ismerősökkel kerül össze 
és ilyenkor elboruló szemmel vallja be, hogy 
már nagyon bánja, hogy ellene vallott, mert 
hiszen Reinitz előbb-utóbb ki fog szabadulni, 
és akkor jaj lesz annak, akire haragszik.

Niszelnek ezek a titokzatos kijelentései 
sorra járnak a Bukarestbe került erdélyiek kö-

A székelyek külön ünnepelték Keresztes Lajost 
Budapesten

Budapest. (A Brasói Lapok tudósitó
jától.) A Népies Irodalmi Társaság és a Szé
kely Torna Klub a Bethlen István gróf inter
nátusbán jól sikerült társas vacsorát rende
zett Keresztes Lajos olimpiai világbajnok tisz
teletére. A vacsorán megjelent Jancsó Bene
dek egyetemi tanár. Papp Antal h. államtitkár 
és sokan mások. Az üneplésből kijutott Papp 
Lászlónak is. aki a cseh bírák igazságtalan 
Ítélkezése miatt nem lehetett első az olim- 
piászen. ünnepelték Ambrus Antal dr-t, a 
MAG sokszoros birkózóbajnokát is, aki gond
noka az internáturnak

Az első felkószöntőt Sebess Dénes nyu
galmazott államtitkár mondta. Arról szólott, 
hogy

az ős székely erőt nem lehet letörni.

Ez az erő domborodott ki Amszterdamban is. 
Keresztes Lajos

a székelyek életrevalóságát, erejét, le
leményességét demonstrálta a nagy 

világversenyben.

Ezután Küllő Ignác dr. nyugalmazott al
ispán beszélt. Papp Lászlót, az Alföld fiát üd
vözölte, Szeremley Ákos dr. volt tanfelügyelő 
▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼¥▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼VYTTTVVYTTTTTTYTTTTTTTTYTTTYTYTTTTTTTTYT

A világ legtragikusabb nászutazása 
egy óceánjáró fedélzetén

A férj, egy argentinjai milliárdosfiu, halálracsókolta feleségét
Rio de Janeiro. (A Brassói Lapok tu

dósítójától.) A „Patria“ óceánjárő luxushajó 
első osztályú utasfülkéjében, mikor a hajó Le 
Havreból útban volt Rio de Janeiroba, oly7an 
megrázó szerelmi tragédia játszódott le, amely
nek nehezen lehet párját találni a szerelmi 
drámák egyébként dusváltozatu repertoárjá
ban.

Don Pedro Alajuec, egy mérhetetlen 
vagyonú amerikai iparbáró fia euró
pai körutazásán megismerkedett egy 

ritka szépségű svéd leánnyal.

akit szülei ellenzése dacára nőül akart venni. 
Rimánkodó, könyörgő, fenyegető sürgönyeik 
mentek a szülők címére

és a fiú olyan magúvalragadó hévvel 
ecsetelte a leány szépségét és erénye
it, hogy a szülők végül is beleegyezé

süket adták.

Don Pedro oltár elé vezette a világosszőke ha
jú svéd csodát, akivel nászúira indult és Mi
után bekalandozták Európa legszebb vidékeit, 
Le Havreben

a Patria gőzös egyik elsöosztólyu 
apartmanjában indultak haza Argen

tínába.

A hajón a festői szépségű nő és a tüzes 
szemű daliás spanyol fin nagy feltűnést kel
tettek és

az előkelő gőzös utasai valósággal ver
senglek a gyönyörű fiatal pár kegyei

ért.

A Pátria már harmadnapja szelte a ten
ger hullámait. A luxusgőzös pazar fényűzéssel 
berendezett szalonjaiban vig élet folyt, amely
nek koronázatlan királya és királynőié a fia-

zött. Niszel sokat tud, mondják — és ha Ni
szel akarná, akkor talán Reinitz sorsában is 
fordulat állhat be. De Niszel fél és ha meg
tehetné, ő maga menne el a nagyenyedi fegy- 
ház kapujához, nehogy valahogy idő előtt sike
rüljön Reinitznek onnan kiszabadulni.

A napokban e: r szatmári ur járt itt, 
aki felkeresett mindenkit, aki ezzel a 
furcsa háza árral az utóbbi időben 
beszélgetett, összegyűjtötte a különbö
ző Niszel-fé’’ nyilatkozatokat, egy 
egész kis füzetre való gyűjtéménnyel 

utazott haza.

Ha ezek a nyilatkozatok <■. etikusak, 
mondta az ismerőseinek, — akkor szó lehet 
arról, hogy Reinitz ujrafelvételt kérhessen 
perében.

Keresztes Lajos jelenlévő édesanyjára emel
te poharát. Ezután Márton Ferenc festőmű
vész, majd Papp Antal h. államtitkár szólalt 
fel. A következő felszólaló, Ambrus Pál dr. 
Keresztes Lajos élttörténetét ismertette. El
mondotta, milyen küzdelmek után jutott el 
Keresztes az olimpiai világbajnokságig. Édes
apja korán elhunyt, neki kellett eltartani 
édesanyját és testvéreit.

1918-ban a sorozáson „alkalmatlan
nak“ minősítették a tizennyolc éves

Keresztes Lajost.

Ez anyira bántotta, hogy hozzáfogott a 
legintenzivebb sportoláshoz. Rövid idő alatt 
az elsők közé emelkedett. Először Magyaror
szág bajnoka, majd európai bajnok lett,

a párisi olimpiászon második helyen 
végzett, most pedig az első helyet ve- 

rekedte ki magának

János Áron dr. ügyvéd és Barabás Endre 
tankerületi főigazgató beszédei után a vacso
ra résztvevői lelkesen ünnepelték Sebes, Dé
nesi, aki nagy támogatója a székelv ifjúság, 
nak.

tál nászutas pár volt. A tengeri utazás har
madik napjának éjszakáján

Don Pedro halálos kétségbeeséssel ver
te fel a hajóorvőst.

Segitségét kérte és magával cipelte fiatal fe
leségéhez, aki viaszsárga arccal, ajka sarkai
ban gyöngyöző vércseppekkel hevert az ágyon. 
A különös látvány magyarázata is különös 
volt:

A temperamentumos fiatal férj csók
jaival borította el fiatal feleségét és 
ölelése olyan heves volt, hogy az asz- 
szony hirtelen összecsuklott és az ágy

ra hanyatlott.
Az orvos a szerencsétlen fiatalemberrel kímé
letesen közölte a diagnózist.

A fiatal asszonynak nyakcsigolyája 
töri el s nincs orvosi tudomány és em
beri erő. amely megmenthetné az éle
téi. Az asszony kiszenvedett és férje, 
aki magút okolta felesége tragikus ha
láláért. órákon át mint az őrült jár

kált a hajó fedélzetén.

í gy tűni, hogy nincs is eszméleténél, érthe
tetlen szavakat mormolt és imádkozott. Az
után. midőn utastársai már látták, hogy vala
mennyire h < -állapodott,

a hajókor/áthoz lépett és átvetette ma
gái.

Segítségére siettek, de a matrózok minden 
igyekvése elkésett,

a hajó körül óhilkodó cápáik széttép- 
lék és felfalták a szerencsétlen sorsú 

milliomos fiút,

akinek nászutja talán a világ legtragikusabb* 
nászutazása volt.
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l State! Hegastarese ejÄI serrel
memorandumban kérik az

Bukarest. (A B asséí lapok tudósító
jától.) A Sfatul Negustorcse kolozsvári, nagy
váradi, temesvári, aradi, szatmári, brassói, re- 
sieai és p‘0rozsénvi szervezetei a bukaresti 
Sfatul Negnstoresc utján határozati javaslatot 
terjesztettek a kereskedelemügyi min «szerhez, 
amelyben
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Nagyváradra kíséri©!! eg^ má^amaros» 
szigeti pénzhamisító bandát

Hamis cseh ötkoronásokat gyártottak
Nagyvára d. (A Brassói Lapok tudósi

tójától.) Tegnap reggel Máramarosszigetről 
három foglyot kisértek be a nagyváradi ál
lamügyészség fogházába. A három megvasalt 
rab közül kettő falusi parasztember: Maricek 
Jura és Hicuk Nikolai, a harmadik egy ismert 
máramarosszigeti kereskedő: Rosenthal Sóiig.

A két parasztot a máramarosszigeti rend
őrség a csehszlovák hatóságok megkeresésére 
tartóztatták le, A csehek ugyanis észrevet
ték, hogy különösen a román határ közelében 
r.-':geíeg hamis ötkoronás kerül forgalomba. 
A hamis „ezüst“ pénzeket a nagyszőllősi és 
munkácsi rendőrségek adatai szerint Romá
niából csempészték cseh területre. A hamisí
tók rendkívül ügyesen dolgoztak, azonban 
végzetüket még sem kerülték el. A két romá
niai parasztember gyakori átrándulásaik 
folytán magukra vonták a figyelmet, de még 
tettenérés előtt sikerült a határon visszamene- 
külniök.

A csehszlovák rendőrség megkeresése 
alapján Máramarosszigeten lefülelték Mari-VWTVTmVVnTTHn'nVTTnVTTTTTTVTTTT?? TVVWWTTVTVVTVTVTVVVWVTV'rVVV 
Szerb katonatisztek felgyujtották 

a horvát parasztpárt palotáját
Az uj merénylet végleg elkeserítette a horvátokat — Elpusztultak a Radics- 

relikviák — Tanácstalan a kormány
Zágráb. (A >rassói Lapok tudósítójá

tól,) A horvát nép elkeseredését a szerbek el
len újabb merénylet kavarta fel. Hétfőre vir
radó éjjel Zágrábban kigyulladt a parasztpárt 
palotája, az úgynevezett parasztotthon, nbj 
az összes Radicsra vonatkozó emlékeket őriz
ték A tűz pontosan az első emeleten keletke
zett. ahol Radics megőrzésre szánt gyászdra
périáit és egyéb emlékeit őrizték. Martalékul 
esett Radics életnagysága képe, a tövis koszo
rú, a revolvergolyóval, amit a temetésen a 
koporsója után vittek és elpusztultak az ösz- 
szes emléktárgyak, amelyekre a kurvátok áhi- 
tatos tisztelettel tekintettek.

Merénylet okozta a tüzet
Zágráb elkeseredése határtalan méreteket 

öltött a szerencsétlenség hitére, mert az első 
pillanattól kezdve mindenkinek az volt a meg
győződése, hogy

a paraszt otthont merénylők gyújtot
ták fel.

Ez a gyanú valóságnak is bizonyult, mert 
Szemtanuk jelentkeztek, akik látták, hogy a 
tűz kitörése előtt katonaruhás ember hagyta el 
sietve a palotát és autón elszáguldott.

A tűzvészhez hamarosan egész Zágráb ki
gyülekezett s a tömeg hangulata percről-perc- 
re hevesebb lett. Elkeseredett kifakadások 
hangzottak el Belgrád ellen, amit hamarosan 
heves tüntetés követett. Az égő palotái katona
ság vette körül, mert az elkeseredés több olyan 
fanatikust termelt ki, akik a lángok közé akar 
ták magukat vetni.

A tüzet csak a reggeli órákban sikerült 
lokalizálni. A vizsgálatot maguk a horvát 
vezető emberek vezették be, mert tartani lehe
tett attól, hogy az esetleges nyomravezető je
lenségeket eltüntetik. .

Mit állapított meg a vizs
gálat?

A tűz az első emelet két termét és a pad
lás egyrészét hamvasztotta el. A kár anyagi
akban is nagy, mert a palota a maga régiségé
ben műemlék is volt. Eredetileg Szálvátor ki
rályi herceg tulajdona volt, akitől Pripics Mi
lán vette meg és adta bérbe a horvát paraszt- 
pártnak.

uzsoratörvény eHöriősét
tiltakoznak az uzsoratörvény ellen.

Ilir szerint a memorandumot már a legköze
lebbi minisztertanács tárgyalja. A határozati 
Javaslat azzal indokolja a kereskedők követe
lését. hogy’ a nehéz viszonyok között nem tud
nak megélni és a helytelenül alkalmazott uzso
ratörvény megöli a ker^k^dők exisztcnciáját.

cek Jurát és Hicuk Nikoiájt. A két paraszt
ember lakásán valóban megtalálták azokat a 
pénzhamisító eszközöket, amelyek a cseh öt- 
korOnások előállítására szolgáltak. Maricek 
és Hü-uk nem akarták fölfedni bűntársaikat, 
holott nyilvánvaló, hogy egész szervezett 
pénzhamisító banda rendszeres működéséről 
van szó.

A nyomozás további adatai nyomán ke
rült aztán gyanúba Rosenfeld Selig, akit szin
tén letartóztattak. Rosenfeld Selig úgy a nyo
mozó hatóságok, mint a nagyváradi vizsgáló- 
bíró előtt tagadja, a terhére rótt bűncselek
ményt. Érdekes, hogy társai sem vallanak rá.

Rosenfeld Selig letartóztatása .Márama
rosszigeten nagy feltűnést keltett, mert nem 
tartják valószínűnek, hogy ő lett volna az, aki 
magára vállalta a pénzhamisítás finnszirozá- 
sát. A vád ugyanis az ellene, hogy ő vásárolta 
a pénzhamisító gépezeteket és azok az embe
rek, akik a cseh ötkoronások értékesítésével 
voltak megbízva, szintén az ő alkalmazottai 
voltak.

A bevezetett vizsgálat felfedezte, hogy a 
padláson a gerendákat olajjal öntözték le a 
merénylők. Ugyanekkor csóvát vetettek el az 
első emeleten is, hogy a Radics relikviák föl- 
tétlen bizonyossággal elpusztuljanak. A gyúj
togatás tényét bizonyítja az is, hogy egyszerre 
két helyen csaptak fel a lángok.

Estig újabb szemtanuk jelentkeztek, akik 
látták és pontos személy leírását is adták azok
nak a katonatiszti ruhás embereknek, akik a 
tűz kitörése előtt autón hagyták el a palotát. 
Már semmi kétség sem fér hozzá, hogy a pa
lotát szerb katonatisztek gyújtották fel.

A szerb kormány tanács
talan.

Belgrád. Vasárnap összeült a miniszter
tanács és behatóan foglalkozott a horvát koalí
ció agitációjának leküzdésére alkalmas maga
tartásról. Korosecnek eleinte az volt a terve, 
hogy feloszlatja a koalíciót és statáriumot ve
zet be. A nagyhangú kijelentések azonban még 
a szerb pártokban is olyan hatást váltottak ki, 
hogy a kormány’ teljesen tanácstalan helyzet
be jutott. Most már csak az ügyészséggel fe
nyegetőzik Korosec.

Az erőszakoskodások rendszere nem áll 
be, mert nem lehetett megijeszteni a horváto- 
kat. A hadtestparancsnokságoktól állandóan 
panaszok érkeznek Belgrádira, hogy a közön
ség megtámadja a katonaságot, sőt nagyobb 
katonai alakulatokat is és elverik őket. A kato
naság nem használhat fegyvert, mert ezzel vég
leg elmérgesitené a helyzetet s esetleg véres 
forradalomba kergetné a népet.

Politikai körökben az a vélemény’, hogy a 
kormány inár nem ura a'helyzetnek s hamaro
san le kell vonnia a következményeket.

Szépség-fiatalság titka
az arcbőr hegyes ápolása. Ez pedig csak kizárólagosan a vHághirli
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HOZZÁSZÓLÁS
i Az aradi válaszfás

Kisebbségi életünk kínosan nyugalma 
felszínét utolsó időben három kérdés kavart 

I lel: a bankuzsora, az aradi választás és az4 
, magyarosodon svábok kérdése. Mindhánu 
. kérdésben élénk cikk váltás folyt. Egyelőn 

csak az aradi választás kérdéséhez kívánni 
hozászólani.

Mikor a nagy Bismarkot egyszer kérdőn 
vonták amiatt, hogy meggyőződését váíw 
tatfa, azzal mentegetőzött, hogy csak az ölül 
következetes. A nagy államférfin nem is sej 
tette, hogy e mondását mennyire profanizál 
jak majd azok a közéleti kaméleonok, akikai 
időjárás szerint változtatják színüket. Vég« 
elménknél fogva gyakran kerülhetünk alh 
a helyzetbe, hogy meggyőződésünket — aw 
terminológiát használva. — revideálnunk kell 
Előfordulhat az az eset, hogy közéleti fellő 
gásunk és meggyőződésünk akár a viszony«!' 
változásánál fogva, akár pedig érettebb wf 
fontolás következtében változást szenved. Bal 
gaság volna ilyen- esetben tisztán a köveik« 
zetesség kedvéért makacsul ragaszkodni élők 
bi meggyőződésünkhöz, akkor is. ha anwí 
tarthatalanságát felismertük. Méltán neves 
ezt Bismark ökörkövetkezetességnek.

Élesen megkülönböztetendő ettől az« 
eset, midőn valaki hiúságból, túltengő arak 
cióból, vagy pláne anyagi érdekből válik El
lenné régi elveihez és álláspontjához. Mind« 
i • változtoztatásnak két próbaköve vari, k 
elfogadható és megnyugtató indokolás és a; 
hogy az ilető ezen elvváltoztatás mellett elő 
nyösebb helyzetbe került-e egyénilég, vap 
sem? A mesebeli farkastól kezdve napjaink? 
megindokolni mindent lehetett, elfogadhatón 
azonban csak a tiszta meggyőződés képes in
dokolni.

Ezek után vizsgáljuk meg a nagy port ki
vert aradi esetet. A

Az Országos Magyar Pártban már egyó 
óta azon felfogás alakult ki, hogy mind« 
megmozdulásnak a pártoktól függetlenül W 
történnie. Ennek indokait mindenki ismeri.

felvetjük most a kérdést: Megváltozóik 
azóta a Magyar Párt országos álláspontja 
avagy’ a liberális párt országos politikájáig 
— különösen a magyar kisebbség irányába j 
— történt-e lényeges változás? I

Nem!
Ha pedig ez igy van, — aminthogy a 

kétséget nem szenved, — akkor mi inaitól 
az aradi tagozatot arra, hogy a városi tanán 
megválasztása tekintetében a liberális párttá 
szerződjék? Lokális érdekek? Hát másutt re 
csenek lokális érdekek? Avagy lokális érde
kekért szabad egyetemes érdekeket feláldoz
ni?

Ezeket a kérdéseket nem a reformisit 
csoporthoz intézzük, mert nekik, akik elejé
től lógva ezt az álláspontot foglalták el, mi,’ 
csak szemrehányást sem tehetünk ezért. Dl 
igenis, felelnie kell erre és ezért az ottani 
Magyar Pártnak, már csak azért is, hogy a 
ne szolgáljon precedensül arra, hogy egy ta
gozati egység megóvásának ürügye alatt azot- 
száos egységet lehessen felbontani.

Sulyosodik az eset azzal, hogy a Magyai 
Párt aradi tagozatának elnöke a fizetéssel já
ró állandó választmányi tagságra tart igényt 
tehát előnyösebb helyzetbe kerül ezen elvvál
toztatással.

Dr. Leiíner Mihály.

— Tolsztoj centennárium. Moszkvából jelenti 
A Tolsztoj centennáriumra nagyban készülnek a 
egész országban. Negyven Tolsztoj portrét fo"MÍ 
kiállítani, híres orosz mesterek munkáját. „Totaj 
és a cári Oroszország“ címet fogja viselni egy te» 
amelyben a nagy iró levelezését mutatják be, w 
Ivet az uralkodókkal folytatott, s azokat a fen® 
ségi aktákat, amelyek a száműzetéséről szólnak. Sa
jnos egyéb okmány is lesz a kiállításon. Egy mid 
teremben ezer Tolsztoj-regény fog sorakozni egyM 
mellett, amelynek érdekessége, hogy nem "ága 
hanem harminckét idegen nyelven jelentek meg, I
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Tegnap délután három óra ötven perckor 
aláírták a Kellog-paktumot

Világtörténelmi esemény zajlott-e le Párisbán, vagy megismétlődött Wilson esete ’ 
— Az angol sajtó hűvösen ős éles kritikával ir a paktumról és nyugtalankodik 

a jobboldali francia sajtó is
Páris. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

Diplomáciai fénnyel s lehetőleg megragadó 
külsőségek között tegnap délután megkezdő-
dött az az aktus, amely hivatva lesz uj 
jézetet nyitni a világ történelmében.

A Kellog-paktumot ünnepélyesen alá
írták.

fe-

mindössze tizenöt állam elvi kijelen
téséről vén szó, ami még nem jelenti 
a háború rémének végleges száműze

tését.

Nincs bíróság és nincsenek jogszabályok, 
amelyek a nemzetközi vitákat elintézhetnék.

A történelmi esemény a francia külügymi
nisztérium óratermében játszódott le a már 
előre megállapitott formaságok között. A 
rendőrség gondosan vigyázott, hogy a prog- 
rammot semmi közbejött kellemetlen incidens 
ne zavarja meg. A külügyminisztérium épü
letet és egész környékét erős rendőrkülönit- 
mények szállották meg. Az óvatosság nem is 
volt céltalan, mert az épület elé pontosan a 
paktum aláírásának idejére tüntető kommu
nista munkásság vonult fel. A tüntetést a Hu- 
manité rendezte. Röpcédulákat is kezdtek osz
togatni a paktum ellen, de a rendőrség helyén 
volt és hamarosan leszerelte a tüntetést.

A tüntetők szétzavarása után a városko
losszus felvette az ünnepi derültség képét. Az 
uccákat lelkes tömegek árasztották el, dísz- 
ruhás csendőrcsapatok vonultak mindenfelé 
és a házakat ellepték a lobogók.

Felrepült a német lobogó.
Négy óra után nemsokára a külügymi

nisztérium ormára is felszökött a német lobo
gó s jelentette, hogy a paktumot aláírták. A 
Parisban olyan régen nem látott, de annyira 
gyűlölt német zászló hatalmas riadalmat vál
tott ki az összegyűlt tömegből. A francia köny 
nyen lelkesedő és romantikus nép még mindig 
A német lobogóban a béke szimbólumát látta 
! ez elég volt arra, hogy a paktum jelentősé
gét méltányolja.

. Az aláírás körüli ceremónia nem tartott 
Sokáig. Egyedül Briand beszélt, de ő se soká
ig. Kiemelte, hogy Franciaország nagy meg
tiszteltetésnek veszi azt a tényt, hogy a vi
lágtörténelmi okmányt határai között írják 
alá. Hangsúlyozta, hogy Franciaország min
dig az első sorban küzdött a békéért, tehát ve
heti elismerésnek is az ottani összejövetelt, 
Befejezésül

Kétségessé teszi 
az önvédelemről

a paktum erejét különösen

a határai szinte

A nemzetek

szóló fenntartás, 
megvonhatatlanok.

közötti ellentétek

amelynek

legbővebb forrása, a nemzeti
egyik 
ambi-

ció még nem halt ki, az önvédelem sza
baddá tétele ebben az irányban fog

ja károsan kiélni magát.

A Sunday Times azt a gyanúját fejezi ki, 
hogy a Kellog-ügy is hozzátartozik ahhoz az 
amerikai stílushoz, amelynek emlékezetes 
megnyilvánulása a wilsoni idealizmus volt.

MEGHÍVÓ

Anglia és Franciaország a kishatalmakat is meg- 
invitálják a paktum aláírásához. A háttérben Olasz
ország játsza a közömbösét.▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

ilyen irányú lelkesedéssel egyszer
már becsapott Amerika, vájjon újra 
lépte menjünk-e egy elnökválasztási 

kampány céljaira?

A Times megállapítja, hogy a paktum 
megfogalmazása nagyon tág, bizonytalan és 
homályos. Inkább lélektani, mint jogi jelentő
séggel bir.

A jobboldali francia sajtó is nyugta
lankodik.

Az Echo de Paris szerint az egész aláírá
si játék nem egyéb, mint udvariassági aktus 
Amerikával szemben.

Stresemann irta alá 
elsőnek a paktumot.

Paris. Legutolsó jelentések szerint 
a Kellog-paktumot legelőször Stresemann irta

a

alá. A jelenlevők hatalmas éljenzésben törtek 
ki, amikor Stresemann felkelt az asztaltól. 
Utolsónak Benes lépett az okmány elé és irta 
alá a nevét.

Briand az aláírás előtti beszédében még a 
következő kijelentéseket is tette: A háborút 
a mai napon megfosztották legveszedelmesebb 
tulajdonságától, a törvényes látszattól.

Ma törvénytelennek bélyegzik a há
borút és a háborút viselő államokat 

bűnösöknek jelentik ki.

Mától kezdve nem lehet a kis nemzetek füg
getlenségét illuzórikussá tenni. Kérem uraim, 
szenteljük a mai napot a nagyháboru minden 
halottjának, mert nincs az itt képviselt nem
zetek között egy sem. amely nem áldozta vol
na vérét a csatamezőkön. Ezért keressük azt 
a gondolatot, amely lehetővé teszi, hogy az 
erőszak helyébe a jogot léptessük.
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A hatóságok feltevése szerint Bálán sebe 
elüszkösödött s ezért a bandita elfogatása 

már csak rövid idő kérdése lehet
kiemelte Stresemann látogatásának 
jelentőségét, mert — úgymond — az 
utolsó félszázadban egyetlen egy né
met külügyminiszter sem járt Páris- 
ban, illetve Franciaország területén.

Az aláírás pontosan három óra ötven 
perckor vette kezdetét és néhány perc alatt 
lezajlott. Jelen voltak a francia kormány tag
jai, a diplomáciai testület és számos meghí
vott képviselő.

Magyarország 
és a Kellog-paktum.

Voltaire Evans Edge amerikai szenátor 
aki a Kellog-paktum ügyében érkezett Páris- 
ba, a paktum jelentőségéről nyilatkozatot 
adott a magyar sajtó párisi képviselőinek.

— Negyvennyolc órával a paktum aláírá
sa után, — mondotta a szenátor, — csatlako
zásra szólítanak fel minden államot, amelyek
kel csak az Unió diplomáciai összeköttetésben 
áll, tehát Magyarországot is. A csatlakozás 
Magyarországnak fontos lehetőségek kapuját 
nyitja meg. Amint Magyarország a Kellog- 
paktumhoz csatlakozott, uj reláció áll elő, a 
mely a ratifikációs tárgyalások során alkal
mat adhat a magyar kérdés komoly formában 
való felvetésére.

A párisi lapok szerint a Briand és Stre- 
semann között lefolyt tegnapi tanácskozás
nak is voltak ilyen természetű célzatai. Strese
mann közölte Brianddal, hogy a genfi tanács
kozásokon a német delegáció szóvá teszi mind
azon fontos problémákat, amelyek a német bi
rodalomnak a locaruói szerződéshez való csat
lakozása ellenére máig sincsenek megoldva, 
de amelyek Németországra égetően fontosak.

Az angol sajtó 
nem becsüli túl a paktumot.

London. Érdekes jelenség, hogy az an
gol sajtó egyöntetűen nagyon hűvösen ir a 
paktum jelentőségéről, s nem mulasztja el az 
éles kritikát sem. Az Observer vezércikke 
szerint

Fogarasban volt Bálán
Brassó. (A Brassói Lapok tudósitójá- 

tóL) A Baláu-ügy, bármilyen tragikus le
gyen is máskülönben, szinte kezd már humor
ba fulladni. Kezdődik ez a véres komikum 
azon, hogy naponta százan is, a szélrózsa min
den irányában felismerik a rettegett banditát, 
de senki sem tartóztatja le. Tegnap például 
egyidőben tűnt fel b ogarason, Jasiban és Kon- 
stancában, sőt az utóbbi városban a helyi la
pok rendkívüli kiadásban tudatták a kiváló 
vendég megérkezését. Ettől eltekintve, külö
nösen az

erdélyi fürdőhelyek rémüldöznek a 
banditától, aki valóságos egyiptomi 
csapást hozott a fürdőfulajdonosokra.

De még különösebb az. hogy a csendőrség 
mely Tatarescu szerint egy egészen kiváló, 
tökéletesen megszervezett testület, mely való
ban kifogástalanul működik minden válasz
tásnál és akk«.r, ha valamilyen „ájlambizton- 
sági“ manővert keJI végrehajtani, mely fcl- 
sőbbrendii szegeknek bizonyult a Zsil völgy 
fekete országának nyomorult bányászaival 
szemben most teljesen, tökéletesen, kifogásta
lanul tehetetlennek bizonyul egyetlen egy 
ravasz banditával szemben, aki névet a 
hiábavaló erőfeszítéseken és nem csupán egy 
országrészt, hanem egy egész országot tart 
rémületben.

A fogarasi pánik,
A tegnapi Balán-históriákból a fogarasi 

látszik valamennyire komolynak. A rend
őrséghez beérkezett jelentések szerint Bálán 
a múlt hét végén a hunyadmegyei Sztrima- 
tanyánál bukkant fel, ahol élelmiszerekkel 
látta el magát. Innen Bogaras felé vette útját.

A sztfimai tanya mindössze három házból 
áll, melynek lakóit Bálán, aki egy teljes 
napig pihent, halállal fenyegette meg, ha va
lamit mernének ellene tenni.

B ogaras közelében Balánt először a Sen-

chea-malom őre ismerte fel. Pénteken délelőtt 
a rablógyilkos bement Bogarasra, ahol nyu
godtan sétált a város középpontjában és ke
nyeret, valamint újságokat vásárolt,

Szombatra virradó éjszaka Tomita rend- 
őrkomiszárt egy Hurez-i házaspár értesítette, 
hogy a Mária királynő park közelében ösz- 
szetalálkoztak Balánnal, aki karabéllyal és 
két revolverrel van fölszerelve, A bandita 
megállította őket és gyufát kért tőlük, majd 
rájuk parancsolt, hogy siessenek tovább és ne 
szóljanak senkinek semmit. Később egy Lu- 
du nevű gazda is jelentkezett, aki szintén ta
lálkozott Balánnal.

A csendőrség azonnal a bandita üldözé
sére indult, de időközben Balánnak nyoma 
veszett.

A város egyébként feszült figyelemmel 
várta a fejleményeket. Közben egy tragiko- 
rníkus incidens is lejátszódott. Szombaton es
te nyolc órakor ugyanis az összes villany
lámpák hirtelen elaludtak.

A polgárságon, mely tömegestül lepte 
el a korzót és a piacot, hihetetlen pá

nik vett erőt,

mert mindenki azt hitte, hogy a vezetékeket 
a bandita vágta el azért, hogy a sötétben 
könnyen dolgozhasson. Több lakásban elbar- 
rikádozták a bejáratot.

A nyomozás.

Bálán üldözése egyébként rendületlenül 
folyik tovább. Brassóban folytatták a razziá- 
zásokat, a környéken pedig a csendőrség e«»- 
re nagyobb apparátussal vonul fel.

A hatóságoknak az a feltevése, hogy Bá
lán sebe — ismeretes, hogy a bandita jobbját 
a feketehalmi vérengzésnél Volbert tanító át
lőtte — elüszkösödött s ezért a iiaramia már 
nem bujdokolhat sokáig. Sokan abban a hit
ben vannak, hogy a szökevény elfogatása már 
már csak órák kérdése lehet.
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BRASSÓÉ LAPOK
POLITIKAI NAPILAP

Megjelenik minden munkanapon az esti órákban.
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalból 
küldendők, vagy pedig bármelyik hirdetési iroda, 

vagy bizományosaink utján is feladhatók. 
A -M~gal Jelzett fairek díjazás alá esnek.

- Felelős szerkesztő: Kocsis Béla.
IA Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadása.

Előfizetési dijak Brassóban: egy hóra 90 lej, ne-
Í'yedévre 240 lej, félévre 460 lej, egy évre 900 
ej. Kézbesítési díj külön fizetendő. Előfizetési 

dijak vidékre: egy hóra 100, negyedévre 270, fél
évre 520, egy évre 1000 lej. — Külföldre: negyed
évre 420.—, félévre 820.—* egész évre 1600 lej

Néhány szavunk van 
mindazokhoz, akik megértéssel és szeretettel 
figyelik azt a nehéz harcot, amelyet mi folyta
tunk és akik méltányolni tudják azt a misz- 
sziót. amelyet a BRASSÓI LAPOK betölt. 
Napról-napra kézzelfogható dokumentumát 
szolgáltatjuk annak, hogy megvalósítottuk az 
ujságvállalatok között szinte egyedül álló 
anyagi és erkölcsi függetlenséget, hogy nin
csenek rejtett szempontjaink, amelyek közér
dekű harcainkat befolyásolhatnák.

A felénk áramló szeretet melege az egyet
len fütőerő, amely fokozza kitartásunkat, és 
lendületet visz abba az energiakifejtésbe a 
mely legelsősorban az egyetemes erdélyi ma
gyarság érdekeit szolgálja. Ezerszer doku
mentáltuk, hogy ez nálunk nem szépen hangzó 
frázis, amely másoknál a legtöbb esetben csak 
cégérül szolgál kivételes megnyilatkozások 
iilején. Minden szavunkat és minden tényke
désünket ennek a programmnak becsületesen 
értelmezett, magasabbrendü. morális értelme
zése irányítja.

Nem titkoljuk, hogy mi az erdélyi ma
gyarság érdekeit összekapcsoljuk az egyete
mes emberi célok érdekében folytatott küz- 
delemmel is és a lokális keserűségeken túl egy 
távolibb horizontig is ellátunk és fölnézünk 
azokon a gyűlölet-tilalomfákon, amelyeket 
megátkozott kezek ültettek el kegyetlen szor
galommal.

A BRASSÓI LAPOK az erdélyi magyar
ság érdekeinek önfeláldozó harcosa, de lelkes 
hive az emberi eltestvériesülés gyönyörű és 
felemelő gondolatának is.

A BRASSÓI LAPOK nem vakon marsoló 
katonája önző osztályérdekeknek, de felérző 
támogatója mindenkinek, akin véres sebet 
ütött a jogtalanság, akármilyen osztályhoz 
tartozzék is.

A BRASSÓI LAPOK a becsületesen meg
fogalmazott és egyformán kiterjesztett sza
badságjogok harcosa és gyűlöl mindenfajta el
nyomást, hazugságot és csalást, bárkitől jön 
is az.

A mai életünk szituációja parancsoló kö
telességünkké teszi, hogy most legelsősorban 
a kulturális és anyagi életlehetőségeitől meg
fosztott magyar kisebbség jogaiért vereke
dünk és a BRASSÓI LAPOK az, amely ebben 
az örök sturmban a legelsők között rohan a 
cél felé.

A nagy harcban mi sohasem nyújtottunk 
kérő kezet senki felé, mi csak azokból a fillé
rekből akartunk és akarunk élni, amelyért 
becsületesen meg tudunk szolgálni. Ezért van 
néhány szavunk mindazokhoz, akik tudják, 
hogy mi Szükségesség vagyunk ebben a kor
rumpált, szervilis és letiport közéletben és 
akik tisztában vannak azzal is, hogy a mi el
némulásunkkal ezer és ezer panasz, ezer és 
ezer fájdalom némulna el ebben az úgyis fé
lelmetes és rémekkel teli nagy éjszakában.

Úgy érezzük, jogunk van kérni, hogy fi
zessen elő a BRASSÓI LAPOK-ra. Túl ennek 
az újságnak önként vállalt misszióján lapot 
kap. amelyet Erdély legjobb újságírói írnak 
és amelynek hírszolgálata egyedülálló az 
utódállamok lapjai között.

Hm atőrök! Fényképészek!
Kérje árjegyzékemet, melyből minden 7005 
versenyt kizáró áraimról meggyőződhetik

Haertlein Ferenc, Albajulia.

A brailai prefektus kétezer lejért 
eladott egy állami autót kedvesének

Az autó értéke félmillió lej
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

Ma, amikor már szinte hozzászoktunk a száz és ezer 
milliós panamákhoz, szinte jólesik foglalkozni azzal 
a kis autópanamácskával, amely a brailai prefekturán 
játszódott le. Csupán arról van szó. hogy a brailai 
prefektus eladott egy két évvel ezelőtt vásárolt Bu- 
ick autót ötvenezer lejért. Az autót Mitica Barbules- 
cu nevű munkás vette meg, aki egy brailai gyárban 
mint napszámos keresi meg kenyerét. A Buick-autó 
eladása az összes formaságok betartásával történt, a 
prefektus nyilvános árverést rendezett és mivel csu
pán Barbulescu napszámos jelentkezett, ő kapta meg 
az autót. Idáig semmi feltűnő sem lenne a dologban, 
azonban a brailai ellenzéki lapok tudósitói csodál
kozva látták, hogy

a Buick-kocsi, melynek az árverezés alatt 
minden értékesebb része hiányzott, alig pár 
órával később már nyolcvan kilométeres se
bességgel vitte magával a prefektus urat és 
az autó uj tulajdonosának Mitica Barbules- 

cunak csodaszép szőke — nővérét.
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Ahmed Zogu királlyá kiáltását héttőre halasztották
A bécsi albánok tiltakoznak a királyság kikiáltása ellen

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától. Tiranából érkezett jelentések szerint 
alkotmányozó országgyűlés megnyitásával egy 
idejüleg Albánia minden részében gyűléseket 
tartanak, s követelik, hogy az alkotmányozó 
gyűlés Skander bég koronáját adja Ahmed 
Zogunak. A gyűlések a legnagyobb rendben 
folytak le.

Ugyancsak tiranai jelentés szerint 
Ahmed Zogu. királlyá kiáltását, mely
nek már ezen a héten kellett volna 
megtörténnie, hétfőre halasztották.

Az alkotmányozó országgyűlés tegnap nyílt 
meg hatalmas közönség jelenlétében, amely 
lelkesen tüntetett Ahmed Zogu mellett.

Egy bécsi távirat arról számol be, hogy a
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— A szabadkőművesek Lindberget disztaggá vá
lasztották. Bécsböl jelentik, hogy a szabadkőműve
sek világszövetségének kongresszusa tegnap ült ösz- 
sze Becsben. A kongresszus Lindberg oceánutazó pi
lótát disztaggá avatta.

— Jubileumi kormány Csehszlovákiában. Prágá
ból jelentik: A köztársaság fennállásának tízéves for
dulóját hir szerint azzal akarják megünnepelni, hogy 
jubileumi kormányt alakítanak, melynek tagjai párt
vezérek lesznek.

—- Harangozó gyermekek felgyújtották a tem
plomot. Szentesről jelentik: Esztvár községben a ha
rangozó gyermekek a toronyban cigarettáztak. Az el
dobott cigarettavégekböl tűz keletkezett és mire a 
hódmezővásárhelyi tűzoltók kiérkeztek a templom 
az iskola és a lakóház leégett.

— Egy lengyel bankvezér öngyilkossága. Bécs
böl jelentik: Pilbermann Szaniszló dúsgazdag lengyel 
bankelnök tegnap a bécsi Imperiál szálló ötödik 
emeletéről az utcára ugrott. A bankár szörnyethalt, 
egy Löv nevű vasúti főfelügyelő pedig, akire ráesett, 
karját törte. A bankvezér öngyilkosságát idegbaja 
miatt követte el.

— Sztrájkolnak a budapesti raktármunkások. 
Budapestről jelentik: A közraktárak munkásai 
sztrájkba léptek. A munkások tizenkét százalékos 
béremelést kértek, azonban az igazgatóság megta
gadta kérésüket. Válaszul sztrájkba léptek a mun
kások.

— Fiatalon unta meg az életét. Zilahi tu
dósítónk jelenti: Deák Sándor, itteni vendég
lőst a napokban szőlőjében felakasztva, hol
tan találták. A bevezetett vizsgálat megálla
pította, hogy a 55 éves vendéglős tettét családi 
okokból követte el.

— Egy gazda kapával agyonütötte a ba
rátját. Temesvári tudósítónk jelenti: Runcan 
Komulusz tegnap cívakodás közben kapával 
úgy fejbeüötte Bobric János földin ívest, hogy 
az azonnal meghalt. A gyilkos Runcant a 
rendőrség letartóztatta és átadta az ügyész
ségnek.

— Az athéni holland konzul feleségét elrabol
ták. Athénből jelentik: Epirusi banditák elrabolták 
az athéni holland konzul feleségét, akit csak nagy 
váltságdíj fejében hajlandók szabadon jocsájtani. A 
mind gyakrabban megismétlődő emberrablás miatt 
Görögországban nagy a felháborodás és elkeseredés.

— Dunavásár. Pozsonyból jelentik: Tegnap ün
nepélyesen megnyílt a nyolcadik nemzetközi Duna
vásár.

És aztán kiderült minden: A prefektus már régen 
szerelmes volt a szép Barbulescu Lukréciába, de vi
szont a mai modern időkben nincsen szerelem autó 
nélkül. Megvétette a majdnem félmilliót érő Buick- 
autót a szerelmes öccsével, a vasgyári napszámossal.

A brailai lápok mai számukban még azt is meg
írják, hogy a prefektus, aki ugylátszik előrelátó és 
gondos ember, az árverezés utáni napon 48.000 lejért 
uj pneumatikkal látta el az értéktelen és használha
tatlan autót. Ezt a 48.000 lejt természetesen a pre
fektusi pénztár fizette meg. És így az állam 2000 azaz 
kettőezer lejt kapott az autóért. És még mondja va
laki ezek után, hogy az állam szűkkeblű.

A brailai prefektus esete bebizonyította, hogy 
az állam szivén viseli a szerelmesek boldogságát. A 
brailai perefoktus nyugodtan kocsikázik szive vá
lasztottjával a kétezer lejes autón. Napok teltek el 
már az olcsó autóvásárlás óta és a belügyminisztert 
bizonyára annyira meghatotta ez a bájos brailai idill, 
hogy nem akarja elmozdítással vagy felfüggesztéssel 
zavarni a szerelmes prefektust.

Becsben élő albánok komítéja ülésében hatá
rozott tiltakozását fejezte ki a köztársaságnak 
királysággal való felcserélése ellen. Elhatá
rozták a bécsi albánok, hogy memorandummal 
fordulnak a nagyhatalmakhoz s abban kifej
tik, hogy

az albán alkotmány megváltoztatása 
veszélyezteti a balkán békéjét.

'Ahmed Zogu feleségül 
v ' kéri az olasz király leá- 

nyát.
Párisi távirat közli, hogy az Intransigeanf 

jelentése szerint Ahmed Zogu megkoronázta- 
fása után Rómába utazik. Útja összefüggés
ben van azzal a tervvel, hogy feleségül kéri 
az olasz király leányát, Giovanna hercegnőt

— A brassói városi ipariskolába a beiratások hét
főn kezdődnek és szeptember 3-áig tartanak. Hivata
los óra este 6—8-ig szombat és vasárnap kivételével. 
Az egész évre való tandíj 650 lej, mely összegnek a 
fele a felvételnél rögtön lefizetendő. A tanulók hoz
zák magukkal a felvételhez az utolsó iskolai bizo
nyítványt. Az előadások hétfőn, szeptember 17-én kez
dődnek. Az igazgatóság.

—• A brassói róm. kath. polgári fiúiskola az uj 
törvény rendelkezései folytán f. é. szeptember 1-től 
megszűnik, illetőleg gimnáziummá alakul át, s mint 
ilyen, beleolvad a főgimnázium alsó gimnáziumi ta
gozatába. A polgári iskola volt növendékei tehát a 
főgimnáziumba iratkoznak szeptember 1—3 napjain, 
ha folytatni akarják tanulmányaikat.

* Fájdalmas és kellemetlen aranyeres csomók 
ellen legjobb az „Anustiptol“, hatása már 3—4 napi 
használat után észlelhető. Két formában kapható, 
supozitonák doboza 130 lej, vagy kenőcs 110 lej. 
Kapható gyógyszertárakban és drogériákban. Ha 
nem volna kapható, kérje direkt dr. Al. Iteanu gyógy
szertárától. Bucuresti, Calea Victoriei 82.

TÁVIRAT
A f. hó 25-én magtartott sorsoláson 

a „FRANCO ROMÄNÄ“ Biztositő Társa
ság felei közül kisorsoltattak:

52805 íz.

Fodor Miklós Dei, Lei 20.000
52830 sz.

A- Radulescu Buzäu Lei 20.000 
amely összegek a szerencsés nyerőknek 
azonnal kifizettetnek.

FRANCO ROMÁNA 
Alt. Biztosító R.-T.

Kössön Ön Is Intézetünknél azonnal komoly életbiz
tosítást. Ne üljön tel kétes társaságok lehetetlen ígé
reteinek. — Saját alaptőkénk és tartalékaink összegeLei SÍ.571.087.20
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PiROXURE
KSFŰRDŰ

Azokak akik nem mehetnek a tengerpartra a 
legegyszerűbb és legolcsóbb módja annak, hogy a ten- 
jeri fürdőt pótolják, ha „Peroxure“-lábfürdöt vesznek. A 
.Peroxure“ összetétele, amely a tengervízhez hasonlóan 
helyes arányban kevert sókat tartalmaz, bámulatos és 
ez a szer egyetlen más ilyen szerrel sem hasonlítható 
össze. - Az egész világ ismeri egyébként a tengervíz 
elsórenfö hatását gyermekre és felnőttre egyaránt. Áz- 
isse meg lábait meleg vízben, amelyhez kevés Peroxure-t 
tevert és örömmel togja látni, hogy vörös, sebes lábai 
bére fehér és sima lesz. Az eredmény már az első láb- 
Hő után észlelhető, minden daganat és börvörösség 
nyomtalanul eltűnik. Megfogja állapítani, hogy lábai 
megerősödnek, a pórusok megnyílnak és könnyen lé- 
lepenek, a fáradtság és erőtlenség érzése eltűnik. A 
tyúkszemek és börkeményedések gyorsan elmúlnak. 
Vegyen még ma egy csomagot és ha nem lesz meg
elégedve az eredménnyel, pénzét azonnal visszaküldjük. 
A .PEROXURE“ valódi jótétemény beteg lábaknak.

jEGYZET. On megkaphatja a Peroxuret bárme
lyik gyógyszertárban, drogériában, vagy illatszerkeres
kedésben — Rendes nagyságú csomag 45 lejbe kerül, 
kettős mennyiséget tartalmazó csomag ára 75 lej. Ha 
beszerzése nehézségbe ütközik, küldje a megfelelő ősz * 
szeget Parfüméria Elitéi, Bucure?ti, Calea Victoriei 
39, címre. 2855
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— Németországban emelik a vasúti tarifát. Ber
linből jelentik: A vasutigazgatóság elhatározta, hogy 
1 személy és árudijszabást felemeli. Évi kétszázötven 
millió márka többletet fog ez a német vasútnak je
lenteni.

3f Elveszett négy nappal ezelőtt egy pénztárca, 
Dalnoki Ferenc névre szóló okmányokkal. Becsüle
tes megtaláló kéretik a Hosszu-utca 170. szám alá 
bevinni, ahol illő jutalomban részesül.

4 Találtatott Ilyefalva és Aldoboly között egy 
tói táska. Igazolt tulajdonosa átveheti Kapu-utca 
31. szám alatt, Spuaercánál I. emelet.

(♦) Orvosok figyelmébe. Orvosi rendelő 
modern Röntgen berendezéssel, 7 szobás lakással, 
teljes lakásberendezéssel nagyobb vidéki városban, 
a város legjobb helyén, elismert legjobb praxissal 
betegség miatt 1 millió 200 ezer leiért átadó. Rönt- 
jenre beoktatom. Kaiárl J. Oradea Beothi Ödön-u.

4E Balata-kötelek és szíjak, eredeti Dick- 
íélék, legjobbak mindennemű erőátvitelre. — 
Díjtalan felvilágosítást nyújt Kamaryt és Mc 
Jer, Brassó—Temesvár.

-M- Nagyszeben példaadó. Sok százezer tojást 
konzerválnak évente a nagyszebeni háziasszonyok 
fatutol-lal, télire. Ezt a takarékosságot utánozzátok 
ti is, brissói háziasszonyok. Friss és hatásos csak a 
farmitól, piros bélzacskóban.
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Temesvárt lakásépítési szövetség 
alakult

Tudósítónk táviratozza: Tegnap tartotta 
ilakuló gyűléséi a temesvári lakásépítő szö
vetség, mely célul tűzte ki Temesvár városá
ban építés által megszüntetni a lakásmizériá
kat.

A Temesvár—Lippa vonalat 
átveszi az állam

Temesvári tudósítónk jelenti: A Temes- 
rár-Lippa közti vasútvonalat rövid időn be
lül az állam a saját tulajdonába veszi át. A 
belügyminiszter felszólította a várost, hogy 
adjon át 380 részvényt, cserébe ötszázalékos 
állami kötvényt ad.

15 ‘ ezer erdélyi zsidó aláírásával kérvény érkezett 
Ange lesen hoz, melyben a szombati iráskényszer 

eltörlését kérik
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósitó

jától.) A közoktatásügyi minisztériumba ösz- 
szesen 150 ezer erdélyi zsidó aláírásával kér
vény érkezett a szombati íráskényszerrel kap
csolódban, .aelynek az erdélyi ortodoxia ha
ladéktalan eltörlését kéri. Ma délelőtt Schorr 
buka síi ortodox főrabbi felkereste Angolos
én közoktatásügyi minisztert, aki szószerint a 
következőket mondotta:

— főrabbi ur! A bukaresti zsidó hitköz
ség elnöke, Berkovitz Ely, a bankár és szená
tor. Épnen az a tény, hogy Berkovitz a buka
resti hitközség elnök»', bizonyítja, hogy ő kifo
gástalan zsidó. Ennek ellenére Berkovitz szom
baton ir, bankját nyitva tartja és hivatalno
kaitól is megköveteli, hogy írjanak. Milyen 
erkölcsi alapon küvopdik önök azt, hogy az
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LEGÚJABB
Híjra felrobbant egy municiósraktár 

Bukarest közeiében
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

A főváros közelében levő Babiloc hegységben, ahol 
a háborít idejéről visszamaradt robbanó anyagokat 
halmozták össze, hatalmas explozió történt, amelynek 
következtében

Athénben tragikus méreteket ölt
3OO hivatalt és 72 gyárat bezártak

a maiária

A t h é n. (A Brassói Lapok tudósítójától). 
A malária járvány az utóbbi két napon egé
szen tragikus méreteket öltött.

Eddig 300 hivatalt és 72 gyúrni zár-

Mén nem döntöttek az
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósitójától.) 

Az egyik aradi lap arról ad hitt, hogy a belügymi
nisztérium a Consiliul Superior javaslatára elutasí
totta az aradi választás ellen beadott kontesztáció- 
kat. Ma Christa vezérigazgató, a városi ügyosztály 
vezetője közölte velünk, hogy ez a hír korai. A bel-

Ma délutánra szenzációs letartóz
tatásokat várnak Bukarestben
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) Ma délután Bukarestben szenzációs 
letartóztatásokat ’várnak. Az igazságügymi
nisztérium átírt a bukaresti táblához, hogy 

könyörtelenül járjon el azok ellen a. 
bírák ellen, akik a panama-ügybe be 

vannak keopme.

Még nincs megegyezés a kölcsön ügyében
A pénzügyminisztériumban mégis optimista hangulat uralkodik

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósitó
jától.) A Brassói Lapok tegnapi számában bu
karesti jelentés alapján feltételesen közöltük 
azt a hírt, hogy a kölcsön ügyében megtörtént 
a megegyezés Románia és Németország kö
zött. Ez az óvatosság nem volt felesleges, mert 
amint a kiadott pénzügyminiszteri jelentés 
közli,

a megegyezésből egyelőre nem lett
• semmi.

A hivatalos jelentés kereken jelenti ki. 
hogy a megegyezés nem jött létre, miután Né- 
netország határozottan ragaszkodik ahhoz, 
.rogy Románia különböző kötelezettségeinek 
egyen teljesen eleget, s nem fogadja el Ro

mániának azt a javaslatát, hogy a Banca Get 
lerala által a háború alatt kibocsátott bánk- 
iegyek ügyével kapcsolatban intézzék el a 
ölesön ügyét.

A német jegybank magatartásáról értesi- 
viték a fraiieiaoiszá'.i Royulbun tartózkodó 
raiianu Vintila miniszterelnököt, aki uj 
fásításokat adott a berlini megbízottaknak.

Amikor az utasítás részleteiről a bukares- 
pénzinryminiszteriuinban tudomást szefez- 
. általában optimista hangulat keletkezett 

..libán az irányban, hogy a- megegyezés most 
már valóban létrejön; Ezt az optimizmust

I erdélyi zsidók gyermekéi mentesek legyenek 
a szombati íráskényszer alól?

Schorr főrabbi erre hosszasan fejtegette a 
miniszternek azokat a vallásos rugókat és in
dokokat. melyek az ortodox zsidóságot arra 
bírták, hogy a miniszterhez juttassák kérésü
ket. Kifejtette azt is, hogy az igazi vallásos 
zsidóság álláspontja szerint Berkovitz rossz 
zsidó, akivel nem lehet semmit sem bizonyí
tani.

Angelescu végül megígérte, hogy szeptem
ber 5-re. országos konferenciát hív egybe, me
lyen részt fognak venni az összes tanügyi ins
pektorok is s ezen döntenek arról, inentcsitsék- 
e a zsidó tanulókat a szombati iráskényszer 
alól.

’♦ katona meghalt, többen pedig súlyosan 
megsebesültek.

A robbanást az első jelentések szerint a nagy 
meleg okozta.

A hadügyminisztérium illetékes osztálya megin
dította a vizsgálatot

Itak be azért, mert az alkalmazottak 
megbetegedlek.

A kormány erélyes intézkedéseket foganatosí
tott, de az epidémia tovább terjed.

aradi választás ügyében 
ügyminisztéfium nem döntött, mert a Consiliul Su- 
perior javaslata eddig be sem érkezett.

Magánforrásból ellenben arról értesülünk, hogy 
Condea tábornok, a Consiliul Superior levelezője bi
zalmasan a következő kijelentést tette:

— A tanács a kőntesztációknak nem fog helyet 
adni!

Enescu vizsgálóbíró egy csomó előkelő 
társadalmi állású köztisztviselőt beidézett ma 
délutánra kihallgatásra. Azokat, akiknek le
tartóztatása várható, a legszigorúbb rendőr} 
ellenőrzés alatt tartják.

erősíti az a jelentés, hogy Stresemann külügy
miniszter a német megbízottaknak szintén uj 
utasításokat adott. Az utasítások után kijelen
tette, hogy a leghelyesebb lesz, ha a tárgyaló 
felek kompromisszumos megoldást találnak.

E hót folyamán több német export-keres
kedő érkezik Bukarestbe, abból a célból, hogy 
a két ország között megteremtsék a kereske
delmi összeköttet' 1

TflNULJÜTOK
románul, franciául, angolul németül, olaszul, nyelv
tant, társalgást, irodalmat, kereskedelmi levelezést. 
Egyenkénti és csoport tanítás bármikor, urak és 
hölgyek részére, Spéciális könyvelés, helyesírás és 
gépírás-tanítás (50 írógép) Német és román gyors

írás, vidékiek részére levelezés utján.
Beiratkozások naponta. Ingyen prospektusok.

Beriátz-iskola.
Bucure^ti, Strada Sárindar Í4.

Telefon 64—98. Egész nyáron át ny tva.
(MII
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Tájékoztatás
a csikszcedai róm kath. főgimnáziumba és 

fiúnevelő intézetbe való be ratkozásról
és tanévelejei vizsgálatokról

A Csíkszeredái róni. kath. főgimnázium az uj kö
zépiskolai törvény értelmében az 192»—29. iskolai 
évben 7 (hét) osztállyal fog működni. E hét osztály 
közül az. I.. II. és Ili. az alsó, vagy gimnáziumi, a 
IA., V., A I. és MI. osztály a felső, vagy líceumi ta
gozat lesz.

A régi III osztályt végzett tanulók minden fel
vételi vizsga nélkül beiratkozhatnak a IV. osztály
ba, azaz a líceum első osztályába.

Azok a régi III. osztályt végzett tanulók, akik 
tanulmányaikat nem akarják tovább folytatni, de ab- 
solválni kivannak, folyó évi szeptember hó folyamán 
ii. n. összefoglaló vizsgálatot tehetnek, amely vizsga 
csupán szóbeli lesz a román nyelvből, román törté
nelemből, Románia földrajzából és alkotmánytan
ból. Ezek a tanulók a vizsga sikere esetén absolváló 
bizonyítványt kapnak a gimnáziumi osztályok, va
gyis az alsó I., II. és III. osztály elvégzéséről.

A régi IV. osztályt sikerrel végzett tanulók az 
V osztályra való felvételi vizsgát tesznek, mint ed
dig. De azok az előlépett IV. osztályos tanulók, akik 
az V. osztályra való felvételi vizsgát nem szándé
koznak letenni,, vagy e felvételi vizsgálatuk nem si- 
k rült, illetőleg a régi IV. osztályt ’smétlő tanulói, 
akik csak az algimnáziumot akarták elvégezni, a 
gimnázium, vagyis az I., II. és III. osztály absolven- 
seinek tekintetnek, akik tehát a fönnebb említett szó
beli absolváló vizsgára állhatnak.

A régi A II. osztály előlépett tanulói, szeptember
ben a Vili, osztályra való átmeneti vizsgát tehet
nek. amelynek sikere esetén az őszi baccalaureatusi 
vizsgálatra jelentkezhetnek.

A beiratkozások az 1928—29. iskolai évre és a 
tanévelei vizsgálatok a következő sorrendben lesz
nek:

a) szeptember 1—3. az uj tanulók beiratkozása 
és a régi tanulók visszairatkozása, szeptember 20— 
22. a II.—A'II. osztály vidéki tanulók beiratkozása, 
b) szeptember 5—10. az 1. osztályra jelentkezett ta
nulók felvételi vizsgálata, c) szeptember 5—15. ja
vító vizsgálatok, d) szeptember 5-ig a régi tanulók 
jelentkezése az őszi baccalaureatusi vizsgára az inté
zet igazgatóságánál, e) szeptember 17-én azok a ta
nulók, akik a szeptember 5—15-én megtartott vizs
gákon átmentek, beiratkozhatnak a megfelelő osz
tályba, vagy pedig, jelentkezhetnek: a) az V. osz
tályba való felvételi vizsgálatra, b) a Vili, osztályba 
való átmeneti vizsgálatra, f) szeptember 18—21-én 
az V. osztályba való felvételi vizsgálatok, amelyekre 
legkésőbb szeptember 5-ig jelentkezni kell a főgim
názium igazgatóságánál, g) szeptember 18—21. a 
Vili, osztályba való átmeneti vizsga, h) szeptember 
25. és október 10. között baccalaureatusi vizsga. A 
tanulók beiratkozásuk alkalmával kötelesek az igaz
gatósághoz benyújtani: 1. szüleik, vagy azok helyet
tese által irt kérvényt, beírásuk iránt román és ma
gyar nyelven, 8 lejes okmánybélyeggel ellátva. Az 
erre a célra szolga "' nyomtatvány az igazgatói iro
dán kapható. 2. állami születési anyakönyvi kivona
tukat román nyelven („Extrás din registrul stárii ci
vile pentru na§teri“). 3. keresztlevelüket. 4. a meg
előző osztályról szóló iskolai bizonyítványukat, ille
tőleg a más középiskolából átjövök a tankerületi 
Inspectorátus által láttamozott középiskolai anya- 
könyvi-lapmásolatukat. 5. állampolgársági bizonyít
ványukat. 6. ujraoltási bizonyítványukat.

Figyelmeztetjük az I. osztályba beiratkozni szán
dékozó tanulókat, hogy a szeptember 5—10-re kitű
zött felvételi vizsgálatra csak abban az esetben kell 
állaniok, ha 50- (ötven)-nél többen jelentkeznének, a 
mennyiben ötvennél kevesebben jelentkeznek, ez 
esetben felvételi vizsgát nem kell tenniük. Azonban 
elemi iskolai bizonyítványukat a Revizorátussal, azaz 
a tanfelügyelőséggel minden esetben okvetlenül lát
tamoztat niok kell.

Az I. osztályba csak tizedik életévüket betöltött 
tanulók vehetők fel; fiatalabbak az iskolaorvos bizo
nyítványa alapján felvételi engedélyért tartoznak fo
lyamodni a közoktatásügyi miniszterhez, az intézet 
igazgatósága utján.

Minthogy a 71.455—1928. sz. közoktatásügyi mi
niszteri rendelet értelmében a német nyelv az uj kö
zépiskola alsó tagozatán nem tanítandó, azok a II. 
és III. osztályos tanulók, akik az 1927—28. tanév vé
gén a német nyelvből elégtelen osztályzatot kaptak, 8 ezért javító vizsgálatra utasittattak, ennek letétele 
alól felmentetnek és hivatalból előlépetteknek nyil
váníttatnak; azok a II. és III. osztályos tanulók pe
dig, akik a német nyelvből, mint harmadik tantárgy
ból Impií-k dé-ici-n osztályzatot és ennek következ
tében osztályismétlésre utasittattak. a német nyelv 
«Hagyásával a másik két tantárgyból a fönnebb ki
tűzött időben javító vizsgálatra árinatmTK.

Fizetendő dijak, unoij 900 lej. fenntartói díj 
2500 lej, minden r,n.uó által fizetendő díj 320 lej, 
összesen 3720 lej

A felekezeti tanítok, valamint tanárok gyermekei

a tan- és fenntartói ‘díjak fizetése alól mentes
séget éheznek, úgyszintén a szorgalmas és jó maga- 
viseletű szegény tanulók is kedvezményben része
sülhetnek, ha ez iránt iskolai bizonyítványukkal és 
szegénységi bizonyítvánnyal ellátott kérésüket be
iratkozásuk alkalmával a főgimnázum igazgatóságá
hoz benyújtják.

A főgimnáziumba felvétetnek római katholikus 
vallásit és magyar anyanyelvű, továbbá, nem katho- 
likus vallásu, de magyar anyanyelvű tanulók. Azon
ban a görög katholikus és az izraelita vallásu tanu
lók csakis a közoktatásügyi miniszter engedélye alap
ján irhatok be, még akkor is, ha eddig az intézet nö
vendékei voltak.

Minden tanuló köteles diákegyensapkát és a be
iratkozás alkalmával kiosztott karszámot elkészít
tetni és előírás szerint hordani.

A modernül berendezett fiúnevelő intézetbe a 
beiratkozások szeptember 1—15. között történnek; 
tartásdij fizetendő növendékek részére 6800 lej, ala- 
pitványosoknak 5800 lej. A növendékek a finevelő 
intézetbe szeptember 22-én délután tartoznak bejön
ni. Részletesebb tájékoztatást a Finevelő-intézet igaz-

SPORT
Hol és miért késik az olimpiai 

elszámolás?
Eddig vártunk, de most már felteszünk néhány kellemetlen kérdést

Ott voltak Amszterdamban a román atléták és 
a román vívók is. Sok veszödségen, hírlapi vitán, 
olimpiai alap elkezdésén át is eljutottak legjobbja
ink (!) vágyaik Mekkájába, az amszterdami stadion
ba. óh. nem azért mentek, hogy learassák amerikai, 
finn, német, satöbbi kollégáik elől a babérokat. Nem, 
nekik ilyen szándékaik nem voltak és nem is lehet
tek. És mi sem tápláltunk vérmes reményeket tizen
két legjobbunk szereplését illetőleg. Ismertük idei, 
itthon elért eredményeiket, tudtuk, hogy az olimpiai 
keret itt, nálunk, valami ismeretlen fogalom volt, a 
mi a külföldről csúszott be hozzánk kerülő utón s az 
illetékesek nem is vettek tudomást róla, s tudtuk, 
hogy hiába neveztek ki több versenyt olimpiai pró
baversenynek, ezek legtöbbször szűk családi körben 
folytak le, botrányos pályán, botrányos rendezés
ben.

És jól emlékeztünk azokra a bizonyos egy le
jekre, amelyek később öt lejekre emelkedtek, s ame
lyeket minden halandótól, aki sportot akart látni, 
megköveteltek, mielőtt a pályára léphetett volna, s 
emlékszünk arra is. hogy valaki kiszámította, hogy 
az olimpiai alapra ilyen módon mennyi pénz gyűlt 
össze. Ha jól emlékszem, több milliót mutatott ki a 
végső összeadás, s ehhez még hozáadtuk az utolsó 
hónapok gyűjtéseit, ami a fővárosban több százezer
re, Brassóban mintegy félszázezerre rúghatott,s úgy 
láttuk, hogy ebből olyan tekintélyes összeg jutott az 
olimpikonoknak, mely meghaladja várt reményein
ket. De azt

senki a világon nem tudja, hogy az olimpiai 
gárda mennyi pénzt vitt ki magával, - azt 
még kevésbbé tudjuk, hogy hová fordították

a rengeteg pénzt.

Nem volnánk kiváncsiak, hogy nova folyt a 
pénz, ha rém hallottunk volna panaszokat több ol
dalról Az atléták, hacsak nem volt külön zsebpénzük, 
legtöbbször pénztelenül álltak a drága városban Mi
kor a vezető urak minden megbízás, ok és szükség 
nélkül Parisba ruccantak, s otthagyták az atlétái a> 
a legteljesebb bizonytalanságban, nemcsak" arról nem 
gondoskodva, hogy a versenyekre megfelelő előké
születtel álljanak, hanem arról sem hogy miből él
jenek a versenyzők, amig ők Párisban fenékig ürítik 
az élvezetek poharát, természetesen az olimpiai alap 
egészségére.

Elutazásuk előtt átadtak a versenyzőknek egy 
bizonyos összeget, de ez vajmi kevés volt ahhoz, 
hogy napokig kibírják a stadion körüli hihetetlen 
drágaságot. így történt, hogy Amszterdamban rend
kívül különös és cseppet sem hízelgő hírek terjedtek 
el a román olimpikonokról. Sokan arról is beszéltek, 
hogy a mi kiküldötteink a szállodában és a vendég 
lőben nagy adósságot csináltak. A pénzükre vigyázó 
hollandusok erre a román konzulátushoz fordultak 
segítségért és az ügyet sikerült diplomáciai utón, 
konfliktus nélkül rendezni. Nem tudjuk, hogy mi 
igaz ebből az elterjedt hírből, mindenesetre szeretnök 
ha az illetékesek nyilatkoznának a kényes kérdés
ben, hiszen presztízskérdésről van szó!

Általában kiváncsiak vagyunk nemcsak arra, 
hogy mennyit vittek ki magukkal a vezető urak, 
hanem s í;, is. hogy "z a keservesen Összegyűjtői 
jobban mondva megmaradt pénz miiver, csatornák m 
és hová szivá <ntt e! Amszterdamban?

A versenyzők pénz nélkül maradtak, ietv 
tudtak egy pár fi ‘cipőt venni, s egymásra 
kellek várni mert kelten versenyezek egy 
pár cipőben legnagyobb gaudinmára a vi 

lág összes többi atlétáinak.

gatósága készséggel nyújt, hasonlóképpen szívesen 
ad felvilágosítást mindennemű iskolai kérdésben » 
főgimnázium igazgatósága is.

A tanítás szeptember hó 24-én, hétfőn kezdődik, 
s igy előreláthatólag szeptember 23-án, vasárnap less 
az 1928—29. iskolai évet megnyitó „Veni Sancte...“, 

Mercurea-Ciuc, Csíkszereda, 1928. augusztus 22.
Az igazgatóság.

— Pályázat tanári állásra. A brassói ref. leány
gimnázium pályázatot hirdet román—francia tanár
női állásra. A ref. egyházkerület által megállapitott 
fizetéssel és szükség esetén teljes ellátással járó ál
lásra 1928. szeptember hó 5-ig nyújtsák be a pá
lyázni akarók folyamodványaikat a brassói ref, 
leánygimnázium elöljáróságához: Bra§ov, Str. Fánti* 
niei Nr. 11.

— Pályázat. A hosszufalusi (Brassó m.) magyar 
evang. alsótagozatu fiú és leányközépiskola pályáza
tot hirdet egy, az állam nyelvét beszélő igazgatói és 
egy román—francia nyelvszakos tanárnői állásra. Pá
lyázati határidő: 1928. szeptember 5. Cím: Magyar 
evang. Főesperesi Hivatal, Brasov, Tg. Cáilor No. 34.

Arról ne is beszéljünk, hogy se egységes ru
ha, se egyforma dresszük sem volt, s a: egész román 
kolóniát a felvonulásban öt, azaz öt ember képvisel
te. Impozáns volt. A három milliós finn nemzet szár 
embert vonultatott fel a tizenhétmii! os Romániát öt 
ember képviselte.

Kiváncsiak vagyunk, hogy csakugyan mennyi 
pénzünket emésztette fel az amszte-dami olimpiáit 
az 1924-es párisi olimpiász után megindított fytijts 
óta egész addig, hogy az utazó atlétákat még a vo
naton is megvágták egy pár lej erejéig, holmi olim
piai jelvények ellenértékeként. Már rég vége az olit 
piásznak, a végleges elszámolásnak már készen kel
lene lennie, s az ország sportkedvelő lakosságának 
már rég tudnia kellene, hogy

mennyi pénz folyt he és mennyi pénzt adtak 
ki és hová?

Tudni szeretné mindenki például azt, hogy hírt 
talosan hányán mentek ki az olimpiászra, hogy meny
nyibe került a hosszú, fárasztó, drága, kondiciórontó 
ut. ami merőben felesleges volt. És legfőképpen ara I 
kiváncsi minuenki, hogy az a bizonyos és még ne- | 
rőbben felesleges párisi kis kéjutazás, amelyet a ve-, 
zetők egynéhánya saját szakállára tett meg, hogy ei 
mennyibe került?

A mi számításunk szerint egy embernek egész 
olimpiai költsége maximálisan harmincezer lej lehe
tett, azaz egymillió lej.

A mi tudomásunk szerint az olimpiai alap egy 
milliónál jóval nagyobb összeget tett ki az elinduld 
előtt. Három-négy évi gyűjtés, amely az utolsó hó
napban újra friss erővel buzogott, s uj százezreket 
eredményezett, nem egy, de több milliót vont ki n 
ország sportkedvelő közönségének zsebélő).

Hová lettek el a százezrek? Ezt kérdezzük 
immár negyedszer a panamától bűzös fővá

rosban székelő FSSR-t31.

Nem vádolunk senkit, úgyis hiába vádolunk. A 
panamisták kartellben állnak, s őket megtörni oe» I 
lehet. Ahol az állami vagyont is büntetlenül, felsőbb I 
vállveregetéssel lehet eltulajdonítani, mit várhatunk 
akkor Bukaresttől, hivatalos köröktől, amelyek mák
szemnyit sem törődnek a sporttal, s még kevesebbet 
az olyan pénzzel, amelyet „nevetséges“ (sport!) cél
ra gyűjtöttek össze, főleg Erdélyben. Oh, nem vár I 
hatjuk, hogy a sportpanama botránya kipattanjon, I 
hisz nagyobb, fontosabb panamákat is eltussolnak. S I 
különben is mi az a pár millió lej, amikor mindéi I 
nap meghozza a maga párszáz milliós panamáját, i I 
mely csak egy napig él, hogy másnap már uj pa- I 
ormának adjon helyet. Nem várunk Bukarest sport- I 
köreitől leleplezést, de még felvilágosítást se, mert I 
tudjuk, hogy az ottani légkör megmételyezett mii- I 
denkit, s falanxba ütközik, ha valaki panamát akar I 
robbantani. De azt is ‘-djuk, hogy ezután jobbal I 
meggondoljuk a dolgot, mikor vaíamilyen ország« I 
’ellegü sportcélra a bukaresti központ gyűjtést ren- I 
dél el.

Erdély közönsége tovább nem hajlandó is
meretlen urak zsebét tömni, vagy módot ad

ni a vezetőknek holmi kéjutazásokra.
Leleplezést tehát hiába várunk. De várjuk, s# 

követeljük az elszámolást. A számol majd ékesei I 
fognak beszélni. De vájjon várhatjuk-e ezt Buzi- I 
resttől, vagy elintézik az ügyet házi kezelésben? & I 
utóbbi valószínűbb.

De akkor mi jövünk a számokkal!
Székely Géza I
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KÖZGAZDASÁG
eptember első hetében Kolozsváron ad találkát 

Erdély magyar kisgazdatársadalma
ü Erdélyi Gazdasági Egylet gép-, eszköz- és mezőgazdasági anyagkiállitása

BÉBI
VAGY

AZ ELSŐ SZERELEM
REGÉNY. Irta: MÁRAI SÁNDOR.

(Copyright by Pantheon) f23>

Kolozsvár. (A Brassói Lapok tudósí
tói.) Szeptember első hetében országos me- 
líasági kiállítást rendez Kolozsváron az 
üti Gazdasági -Egylet.
i Barcaságban tett legutóbbi kirándulá- 
ilkalmával ugyanis meggyőződtek arról 
ipar gazdák, hogy biztos jövőjük csak 
desz, ha követik a szászok példáját, akik 
i mezőgazdasági kultúrát teremtettek Er
iben, melyet a nyugati államok gazdái is 
ín. irigyelhetnek tőlük.
Élt a célt fogja szolgálni a szeptember el- 
ipjaiban megnyitandó erdélyi mezőgaz- 
iíi kiállítás, amelyre Erdély minden vidé- 
|bejelentették részvételüket a kisgazdák, 
[megismerjék a mezőgazdasági kultúra, 
lányainak magasabb fejlődési fokozatait 
ítalmas egységbe tömörüljenek a mezőgaz- 
ip kultúra fejlesztéséért, .

4 gazdakörök kirándulása Kolozsvárra 
A szeptemberijén megrendezendő közgá z
ai kiállításon Erdély valamennyi gazdasá- 
jylete és gazdaköre megy el Kolozsvárra 
itmegtekintik az Erdélyi Méhész Egyesü- 
I, a Gazdasági Akadémiát, a Banca Cen- 
ikeremag tisztitó üzemeit. E kiállításon a 
ínytermelők is be fogják mutatni dohány

termékeiket, mert a monopoligazgatóság enge
délyt adott arra, hogy a dohánytermelők két 
kiló dohánnyal résztvehessenek a kiállításon.

Ezen mezőgazdasági kiállításnak különös 
jelentőséget ad még az is, hogy számos külföl
di képviseletek és magyarországi testvérgazda
sági egyesületek jelentették be eddig részvéte
lüket.

A kiállítást szeptember hó 2—8 napján 
rendezik. ,

A kiállítás és vásár csoportjai: 1 csoport: 
nemesített vetőmagvak. 11 csoport: talajmeg
munkáló, ’tisztító, cséplő, vető, stb. gazdasági 
gépek és eszközök. 5. csoport: növényvédelmi 
szerek,'' műtrágyák, stb.

Helydijak: alap, vagy falterület négy- 
szögméterenként tagoknak 200 lej, nem tagok
nak 300, lej. A. helyigények a bejelentés sor
rendjében elégi ítélnék ki.

A beküldendő vetőmag minimuma 10 kí- 
lograruní. 'Az egyes növények gyökerestől, tö
vestül is beküldhetők, demonstráció céljából.

Tűz és betörés elleni biztosítás dija min
den megkezdett 100 lej érték után 10 lej, mely 
összeg a bejelentéskor helydijjal együtt fize
tendő.

A kiállítási tárgyak beküldési határideje 
1928. aug. 30.

dán mezőgazda nyolcvan, az amerikai harmincöt 
ázalékát kapja magtermése fogyasztási értékének 

.Mennyit kap a mi mezőgazdánk?
Amire gondolni kell a gabona-értékesítés csalódásainál

Isijét benne vagyunk a gabona-értékesi- I 
kampányban, amely —- különösen miná-   
- rendszerint a kiábrándulások, csaló

it idejét jelenti a mezőgazda számára. A 
^’várakozáson felül kedvezően ütött be, 
gonban csak fájdalmasabbá teszi a gazdák 
Ilii 4 körülményt, hogy búzájukat nem 

megfelelően értékesíteni. Sürgősen kell 
liws igy nem csoda, ha a remélt számitá- 
liem válhatnak be.
■Általában az a téves felfogás uralkodik, 

gazda csak a fogyasztó terhére adhat
■fosén. Pedig ez nem feltétlenül van i y: 
ilábh azt lehet mondani, hogy a fogyasz- 

hasznát nem látja annak, ha a gazda 
■felelő áron alul kénytelen eladni termé- 
líogyan? Erre időszerű tanulságossággal

iá a „Review of Reviews“ amerikai fo- 
■i egyik utóbbi számának Arthur Capper 
K szenátor fóliából származó cikke.
Kipper kimutatja, hogy az amerikai far- 
■sívente átlag hét és fél billió dollárt 
Itkbe egész termésükért, holott a fogyasz- 
■htzonkét és fél billió dollárt fizetnek cr- 

tűnik a tizenöt billió dollárnyi kü- 
■zei? Nem kevesebb, mint tizenkilenc mil- 
■íretitő Zsebébe, kik harmincöt millió far- 
Ittmelését a fogyasztóhoz eljuttatják.
■-Ilyeténképpen —- mondja a kansasi 
■lót — tizenöt billió dollárba kerül az, 
■amezőgazdasági termékek hét és fél bil 
■nékü összmennyísége az asztalunkra kerül 
■sóval a gazdálkodó csupán harmincöt 
Mát kapja meg termékei végső eladási

mezőgazdasági terméket értékesített közvetle
nül. . |

Érdekes holna ezek után tudni, vájjon 
mekkóra a részesedése a romániai gazdának 
termése végső eladási árának összegében? 
Megbízható statisztikánk nincs, s igy csak fel
tételezni leheti hogy mezőgazdáink minden bi
zonnyal kevesebbet kapnak termékeik tényle
ges értékéből, mint az amerikai farmer har
mincöt Százaléknyi bevétele. Ez pedig valósá
gos közgazdasági átok, hiszen közkeletűen el
ismert igazság, hogy egészséges közgazdasági 
élet elképzelhetetlen egy boldoguló mezőgaz- 
da-réte nélkül, különösen olyan agrár-állam
ban, amiyen Románia is.

A szövetkezeti mozgalom széleskörű fel
élénkülése tehat nemcsak a gazda-társadalom 
sajátos érdekében kívánatos szerfelett, hanem 
az egész nemzetgazdasági élet egészséges fej
lődése szempontjából is. Jó ezt figy elemre mél
tatni ilyenkor, amikor a gazdáknak katasztró
fa-árakon keli eladniok termésüket.
TTVTVVVTTVTTTTVTTTVVTTTVTVTTTVVVVT

— Gyomor-, bél- és anyagcserébe* 
legeknél a természetes «Ferenc József“ kese- 
rüviz az emésztőszervek működését hathatósan 
előmozdítja s j?y lehetővé teszi, hogy az egész
séges tápláló anyagok a vérbe kerüljenek. Or
vosi szakvélemények hangsúlyozzák, hogy a Fe
renc József viz különösen érelmeszesedésnél 
igen hasznos bélszabályozó szer. Kapható gyógy-

.yanekkor a kis Dániában, ahol a mező
ik saját hatalmas és csaknem valmeny- 
Birgyesitő szövetkezeteik utján értékesi- 
pmékeiket, a termelő több mint nyolcvan 
Bitót szerez magának abból az árból, me- 
ifogyasztó fizet.‘Emellett az a jelenték- 
bk látszó országocska látja el Európa 
mL-szükségletének négyötödét és sza- 
pbéglotének körülbelül felét, ami arról 
Hídik, hagy a szövetkezeti értékesítés 
(lupán a mezőgazda bevételeire, hanem 

Misi mennyiségre is döntő befolyást 
hl.
Pamerikai farmer Capper szerint mind
re belátja az értékesítő szövetkezetekbe 
Miciriilés szükségességét, s kezd üzletem

re illően gondolkozni. Az idén már a gaz- 
bintegy, egy harmada szövetkezetek révén 

termését. A múlt esztendőben tizenkét- 
laövetkczet két és fél billió dollár értékű

wiraiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii|iiiniiiiii^
szertárakban, drogériákban és füszerüzletekhen-

= Komoly személy, nagy ismeretségi körrel és jó ősz- a 
= szeköttetésekkel Sepsiszentgvörgvön és környékén, = 
= aki a román nyelvet is bírja, kerestetik nagy bizto- = 
= sitó társaság képviseletének vezetéséhez. - Szemé- = 
= lyes jelentkezés szerdán, 1928 augusztus 29-én d e = 
= 10-12 és d u. 4-T Central szállóban, 5 és 6 sz. szobában = 
= 7« á = 
iiiiHiiiniiiiiiiiiiiiniiiiiiniiiiiiéiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiu

Mszentcsvörg# r

— Kérem, tanár ur, — mondta beleegyezzen ea 
csendesen. És aztán: — De mi ez? Vallomás?

— Nem, — mondtam neki. — Tanácskozás. 
Ahogy ön mondta: két néger... uram, ön fiatalabb,, 
mint én De lehet, hogy többet látott.

-*- Látni? Többet szenvedtem,— ezt korrigáló 
hangon mondta, szinte gőgösen.

Többet szenvedett— hagytam rá. •— Én ötven
egyéves vagyok. Vidéken- étek. Azt hiszem, túl va
gyok az élet megpróbáltatásain; Legalább is azt hit
tem. Hogy már nem érhet semmi. Kost néhány hó
nap előtt... az az érzésem néha, hogy az eszemet 
vesztem. Ön ezt látja rajtam?

Gondolkozott.
— Nem, —■ mondta, határozottan. — Dehogy, 

kedves tanár ur. Mit gondol? 8 én nem vagyok or
vos. De ha beszélni akar, csak kezdje el. Szívesen 
hallgatom. .Tudniillik, ha őszinte lesz. Az néha segít 
az embereken, ha őszinték. Én úgysem tudok segí
teni.

Nem is tudom most már, meddig beszéltem? Ta
lán egy órát, talán kettőt. Arra emlékszem, hogy 
hátrább ültem az ágyon, hogy semmit ne láthasson 
az arcomból. '

Most azt, hiszem, hogy mindent elmondtam neki. 
Sok dologra már nem is emlékszem, amit mondtam. 
Össze-vissza beszéltem. Á plakáttal kezdtem. Ezt 
részletesen elmondtam neki. Nem figyelt rá semmit. 
Elmondtam, hogy latinszakos vagyok. Az anyámról 
beszéltem. Elmondtam neki az álmomat. Akkor meg
kérdezte, hogy sokszor vert-e édesanyám. 8 milyen 
körülmények között? Ez, úgy látszik, érdekelte. Az 
apám után is kérdezett. Aztán, sokáig, megint csak 
én beszéltem. A hangomat teljesen idegenül hallot
tam, messziről. Beszéltem neki a diákéveimről. Paj
tásokról. Az egyetemről. Hogy nagyon szegény volt- 
tam-é, kérdezte. Elmondtam neki, mennyire szegény 
voltam. Elmondtam az esetet L-vel. 8 aztán egészen: 
rendszertelenül az elmúlt huszonöt évről beszéltem. 
Amig a szavakat kiejtettem, úgy éreztem, hogy most 
közeledem ahhoz az akadályhoz. Igaz, hogy enge
dett beszélni. Lehet, hogy nagyon lázas Voltam.

Legerősebben erre emlékszem vissza: erre a má
morra, ami elfogott lassan. Hogy beszélhetek. Senki 
géni látja az arcomat. Mindent elmondhatok. Isme
retlen,félig elfeledett szavak, fogalmak, nevek jutot
tak az eszembe. Mint aki börtönből jön, ahol egy 
életen át hallgatott. 8 . berúg attól, hogy beszélhet. 
8 valaki hallgatja. Soha nem tudtam, hogy ilyen cso
dálatos dolog a beszéd. Mint egy részegből, úgy dőlt, 
belőlem minden. Húsz év előtti dolgok,'tegnapi dol
gok. Hogy tegnap azt hittem, történni fog valami. 
Hogy húszéves koromban egyszer kinevetett egy nő. 
HogyÁ egy igazgató lehordott a diákok előtt, mikor 
fiatal.tanár voltam. Hogy mire készültem. Hogy mi
lyen a lakásom berendezése. Hogy mennyi idő alatt 
mennyi -pénzt tettem félre.

Hogy legutóbb voltain a Hajnikné házában, llé 
az se segített. S mik ennek a nyugtalanságnak a tü
netei? Mikor kezdődött? 8 hogy azóta, nem hagy él> 
S hogy most, amig beszélek, mintha megtaláltam 
volna a hangomat.

Huszonöt évig hallgattam, mondtam neki. Érti 
ezt? Senkivel nem beszéltem úgy, mint vele. Miért?. 
Nem tudom. Mert „többet szenvedett?“ Talán. Hogy 
kezdek úgy szenvedni, mint egy nagybeteg.. Most, 
ebben a korban. Mi ez? Mit akarok? Ha gondolja, 
hogy egy utazás segítene? ...

;— Nem, — mondta,.— dehogy.
Hát akkor mi? így nem mehet tovább. S hogy 

ez az első éjszaka életemben, mikor egy emberrel' 
beszélek.

Áz ember él, rosszabbul, mint egy állat. Pedáns 
vagyok, tele nevetséges szokásokkal. S megfogott az 
idő." A testem már nem engedelmeskedik: a, gyom
rom, az agyam, a kitartásom, a kezeim bizonytala
nok, a látásom gyengül, a fogaim rosszak. Bóloga
tott. Beszéltem neki, arról hogy holnap reggel el fog, 
utazni, s csak azért merek szólni, mintha a semmi,bó 
beszélnék, egy üres szobában egyedül, ö mit , gondol, 
mi ez? Mi történik velem? Idegbaj? Talán mégis el 
kellene utaznom? De ahhoz már öreg vagyok. S mi
lyen hálás vagyok, hogy beszélhetek neki. Nem is 
tudtam, hogy ez megtörténhet még velem. Hogy be
szél hetek valakivel. .

Nem tudom, meddig beszéltem. Mikor elhallgat
tam, ö is hallgatott. Két tenyerébe könyökölte áz ar
cát s a cipőjét nézte.

A különös az, hogy nem éreztem semmi megbá , 
nást, mikor elhallgattam. Nem szégyellem azt, amit 
elmondtam. Mintha egyedül lennék. Most se érzek 
megbánást.

— Csodálatos, — mondta később maga elé.
-• ‘ ‘ (Folytatása következik.)
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APRÓ HIRDETÉSEK
Egy szí ára: 6 lel. - Vastagabb betűvel 12 lel. - állást keresik 

nek 25% engedmény. - Legkisebb apróhirdetés ára 60 lel.
Ugyanazon szövegű apróhirdetés többszöri feladása 
esetén minden három fizetett metrfelenés után p^v 
ingyen-mepielenésf adunk. Hirdetési dijak e!Sre 
fizetendők. — Csak válaszbélveggel felsze

relt kérdezőskődésekre válaszolunk.
Minden előfizetőnek, aki az előfizetési dilia’ nincsen 
hátralékban, mindaddig, amig előfizetése tart, havon
ként egy tiz-szavas apróhirdetést teljesen 
ingyen közlünk a Brassói Lapokban. Aki valamely 
hónapban az ingven hirdetésre szoló jogát nem veszi 
igénybe, az a kővetkező hónapokban az elmúlt hóna
pokra visszamenőleg ezt a jogát már elvesztette. 
Ezzel szemben azonban joga van minden előfizetőnek 
későbbi, ezután következő hónapokra szóló (ogá- 
előre igénybevenni, még pedig annyi hónapra, ahány 
hónapra az előfizetési dijat ténylegesen előre befizette

Vétel — eladás

Ansitz kőris ebédlő, haló 
zongora és egyéb bútorok 
eladók. Cim Csiszér Mik- 
lós Ciucsanmartin. 7834

Fajtiszta fekete minorka 
tvukok és kakas eladó. 
Felsőfövénv-u 11. Tury.

Eladó többfajta uj és 
használt kocsi, két drb. 
uj féderes stráfszekér — 
egyik 10C0, a másik 3000 
kg. hordképességü Szabó 
Márton Kocsigyártónál

Brassó Hosszu-u 74. 7805

Egy butorszállitó féde
res kézi stráfszekér eladó. 
Kelemen, Szitás-utca 82. 
_________________E 2070 
Keveset használt boros

hordók eladók. 500—700 
literig. Ugyanott füka- 
szálógép. Hosszufaiu 114 
sz. alatt._________ E 2067

Strümpfe werden ange
strickt wie auch neu an 
gefertigt. Str. Orfanllor 19 

jjllast jwh?*
Keresek ázonnaíra egy 

molnársegédet, aki a csere 
és kereskedelmi őrléshez 
ért. Fizetés megegyezés 
szerint. Zsigmond-féle 

malom. Csikmadn-'o ^077

Perfekt deutsch'^ Fern 
fein wird zu drei grös
sere Kindern gesucht, mit 
französischer spräche wird 
bevorzugt. Adresse Hirsch
feld Mór. Arad. iS-9

Kezdő iroda kisasszonyt 
azonnali belépésre kere
sünk. Comercia, Tehén
piac 4 E 21)76

Akvizitör reklámok fel
vételére magas jutalékkal 
kerestetik. — Ajánlatok 
„Aquisiteur“ 7872 jeligére 
a kiadóba.

Mondd meg fiam* de okosan beszélj! 
Melyik állat a nagyobbik veszély? 
A kórokozó szúnyogok sokkal fenyegetőbb veszélyt jelentenek« 
emberi életre, mint a tigris. A szúnyogok tenyészhelyeikröl - pl 
rolgó mocsarakból és pöcegödrökböl — malária és más gyilkos 
lázak csiráit hordják szét. A szúnyogok tönkreteszik éjjeli nyugil
munkat és megmérgezik testünket Pusztítsuk el őket, mielőttáldo 

, zajul esünk nekik. Fűt ami védőpajzsunk, ne takarékoskodjunk vele

„Fiat“ és „Ford“ teher
autók, jó karban, olcsón 
eladók. Pithis, Szentjá- 
nos-ucca 7. E 2064

Gyerek fürdőkád ol
csón eladó. Szőcs, Vár- 
ucca 1. E 2062

Automobil-hűtőket
szakszerűen és gyorsan

VECTORS 
villanyetőro berendezett hütőmühely 
készít, Brassó, Katona-kórház-utca 4.

Frdély nagyobb vá
rosában, a centrum
ban, egy fűszer-, 
gyarmat-,festék ke
reskedés tőkeerős 

társat
keres, közreműkö
déssel vagy esetleg 
teljesen át is vehető. 
Ajánlatok „Nagy üz
let" ieligére a kiadóba.

Egy kifutóleány keres
tetik azonnali belépésre 
A. Hazav cégnél Brassó 
Weiszmihály-u. 5. 7878

Hitelé* percek alatt megtisztítja 
otthonunkat a kórokozó legyek, 
szúnyogok, darazsak, poloskák, 
svábbogarak, hangyák, bolhák és 
tetvek tömegétől, A Fiit kifür
készi azokat a legelrejtettebb zu- 
gokat, ahol a rovarok búvóhelyei
ken tenyésznek és ott elpusztítja 
petéiketfUtelés megöli a molya-

kát és lárváikat, amelyek lyukil 
rágnak a szövetekbe. Fiit mej 
óvja a ruhanemúeket. Hasai- 
lata könnyű. Nem hagy foltot 
Világhírű tudósok tökéletesíted 
ték a Fiit rovarirtót. Biztos pua 
tulást hoz a rovarokra, de telje, 
sen ártalmatlan emberre és hij 
állatra. Mindenütt kapható.

Egy gyermek-kocsi ol
csón eladó, Kapu-u. 31 
sz. 1. em. 7884

Árverésen közjegyző 
közbenlötte mellett 138 
drb. álló complet ezüst 
evőkészlet kazettával 

együtt 1928 szeptember 
hó 15-én d. u. 3 órakor 
elfog árvereztetni a Bras
sói Népbank tanácstermé
ben. Ötvös-u. 5 sz. 7868

Eladó vidéki bánya
városban jómeneteiü ven
déglő és szálloda. Cim 
7870 szám alatt a kiadó- 
hivatalban.

Kapható fehér föld-kau- 
lin, szakértők áltál elis
mert jó minőségben cse

répkályhákhoz vaggon- 
téteiekben, Fázakas József 
Csikszentsimon. 7873

Zongora Bösendorfer- 
szisztem, mahagóni ebéd
lő, varrógép, jégszekrény, 
eladók. Cim B 2066 sz. 
alatt a kiadóban
Építéshez kövek, ugyan
ott pedálos cimbalom ol- 
csón eladók. Vár-u. 16. 
_______________ E 2063

W. D. motoreke 80 HP. 
keveset használt, teljesen 
üzemképes állapotban és 
Simmeringi motoreke 12 
HP. uj, igen olcsón és 
kedvező fizetési feltéte
lekkel kapható Fehér Mik
lós gépgyár-lerakatánál 
Cluj. Piata Unirei No. 26, 

7885-2

lllatszertár nagy város
ban eladó. Ajánlatokat 
kiadóhivatalban „Fejlődő 
város 7480“ jeligére.

Egy jó cukrászsegéd 
kerestetik szeptember l-re 
Lópiac 34. E 2050

Tanulóleányok jó csa
ládból felvétetnek a „Fe- 
dora“ nőikalap üzletben. 
Árvaház-u 7. 7778

Állást keres

Laboráns állást keres 
szept, 1, vagy 15-re.Cim: 
Brassó, Katonakórház-u. 
8. 7874

Gyógyszerészgyakor
noki állást keres érettsé
gizett 22 éves szolid fia
talember, román és ma
gyar nyelvtudással. Meg
keresést 7879 szám alatt 
a kiadóhivatalba kérek. 

7879

B^usstadnaki legyek, szúnyogok, hangyák, 
poloskák, svábbogarak, molyok, bolhák. 
Óvakodjunk M utánzatoktól i Csak eredeti, plombáit Fllt-kannát fogadjukii|
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KteA? Alaaesv&sftrkőpvtealet * 
CroghaH® Standard 
•uciireatla 3. Itvade SarNnr

Bezinlokomobilokat 4- 
15 HP nagyságban leg
olcsóbban vásárolhat, Fe
hér Miklós gépgyár lera- 
katánál, Cluj, Piafa Unirei 
26. 7885/1.

Veszek kenyérhajat na
gyobb mennyiségben.

Ajánlatot ármegjelőlessel 
kér, Kőpefalnagy, Hosszu- 
falu 10,6. E 207t

Eladó egy jó süldő 
disznó „Photogen“ gyár
nál. Cim a kapusnál. 
 E 2073 
Ebédlő berendezés 20,uiu 
Lejtől a „Hymen“ válla
latnál bepsiszentgyör- 

gyön. 75zb/17

Üzemképes Ford luxus
autó, 18,000 Lejért eladó. 
Erzsébet-u. 19 sz. E 20/1

POLOSKA
IRTÓ SZER 
Biztos hatású. Üvegje 
25 lej és posta. Kapha
tó Demeter gyágyszertá-

Elsőrendű bútorasztalos 
jól rajzol, munkavezetői, 
vagy szabászi elhelye
zést keres. Levelek Vi
déki 35 jeliigén a kiadó
ba. 7875

Kólón bejáratú bútoro
zott szoba 1—2 intelli. 
gens ur részére kiadó 
Hosszu-utca 21 sz Grü 
nemé. E 2072

Unházból 2 fiút vagy 
leányt teljes ellátásra ei- 
fogád. Gergelyné, Lensor 
28. II. E 2ot9

Vegyes

rában Cluj, CaL Mofllor 2. I

Rózsa- és ősziburgo
nya szállításra előjegy
zéseket elfogad Bayer, 
Brefcu (TreiscaunelE2059

jeladó uj kirmán per
zsaszőnyeg 340/240. Kö- 

| zelebbit kapu-u. 30. há- 
• túl az emeleten. Minták 

utáni rendelést is elfogad.
2058

Legszebb női ruhák, ka
bátok, Házy Ignácz, di
vattermében készülnek, 

Lensor 28. E 2075

Lakás
Gyár-ut88-a szám alatt 

levő 1. emelet kiadó 3 
szoba, konyha, kamra für
dő és mellékhelységekkel 
___________________ 7832

Úri család felvesz szep
tember 1-től 1—2 leány
gyermeket, teljes ellátás • 
ba, német nevelőnő ház
ban, Zárda melletti vil
lában. Leveleket „Jé el
látás" E 2047 jelige alatt 
kiadóba kéretnek.

Kiadó azonnal három, 
vagy négy szobás lakás, 
egy uj házban, konyha-, 
kamra-, fürdőszoba- és 
kerttel, Lővész-u. a) 7. 
Anastasiu. 7869

Urthazból egy, esetleg 
két nagyobb deákleány 
teljes ellátásra talál kü
lön szobával és fürdő
szoba használattal mer 
nők családnál, Gácsmajor 
utca 15/1 földszint. Érte
kezni lehet aug. 31 és 
szept. 3 között, esetleg 
pár nappal az előadások 
kezdete e őu. 7*76

Olcsó hitel: 12%-ra. 
100 000 lejen felüli hitelt 
közvetítek tehermentes 
földbirtok vagy házakra. 
Megkeresést „Olcsó hitel“ 
jeligére 7728 szám alatt 
a kiadóba kérek.

Legszebb modellek 
Cserépkályhákban, kér 
jük raktárunkat megnézni 
„Terracotta“ Vasút-utca 
3/a. 7ö78

Heggesztünk elektromo
san motor fejeket, tenge
lyeket, mindenféle gépré. 
székét teljes garancia 
mellett Friedrich íestvé 
rek heggesztő telepe, Ti
misoara. *924

Házasság 
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H 19 éves csinos kérész- -- 

tény hajadon

I MZaSSÁG i 
= céljából megismerted = 
= ne úriemberrel Hozo- f 
= mány 390 hold föld- 
= birtok. Jövendőbelim 
= a birtokba benösülhet 
= Teljes Című leveleket 
~ „Vagyon nem határoz*4 
= jeligére a kiadóba 
~ kérek 31)10-18 g
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Nyomatott a Brassói Lapok nyomdavállalatának körforgógépén. Brasov—Brassó.
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dús választékban raktárra érkeztek. 
Megtekintés vételkényszer nélkül 

Hitelképes egyéneknek fi
zetési könnyítések

g Rókákat garancia mellett fűtünk minden ulnraJM Itt 
Í ROSENBERO SIMOÍ 
g SZOCS ÉS SZŐRME ÁRUHÁZ BRASSÓ. KAPU-U. Cl 
g ELŐNYŐS AR1 DÚS VÁLASZTÉK ! SZOLID KIS» 
lllllllllMIIIMII»

Szivünk legmélyebb fájdalmán! 
tudatjuk, hogy a nagyon szeretett jó 
férj, édesapa, nagyapa, após és testig

Bosin Gergelj
munkás életének 63-ik évében f, Ili 
27-én, rövid és súlyos szenvedés útin 
elhunyt-

Szeretett halottunk hült teteméi 
szerdán f. hó 29-én d. u. 5 óratol 
fogjuk az Apáca községben levő gyász
házból a családi sírboltba örök nyu
galomra helyezni. |

Apáca, 1928 augusztus 27. I

Nyugalma legyen csenies, 
emléke áldott!

A gyászoló család.

Cenzorai: Prefectura Judefultii

| S. BERGER tükörgyár
S Tdrgu-Mure«, Str. Morli No. 32.

Szállít mindenféle tükröt.
K Válinlja Hibás tükrök
H favitását és újra

foncsoro- 
zását.


